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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon madaniyati va
tafakkuri rivojini tadqiq etishda matnshunoslik va adabiy manbashunoslik sohasi
ulkan ahamiyatga ega. O‘zbek xalqining boy ilmiy-adabiy merosi qo‘lyozma
manbalarda aks etgan. Bundan tashqgari, gadimiy binolardagi epigrafik yozuvlar,
gabr toshlari va muhrlarda saqlanib qolgan qaydlar xalqimizning uzoq o‘tmishi, turli
davrlarda kechgan ma’naviy hayoti haqida ma’lumot beradi. Shu jihatdan,
manbalarni tadqiq gilish orgali millat va xalgning tarixiy taragqiyoti, rivojlanishi,
iIlmiy-adabiy merosini yuzaga chiqarish bilan bog‘liq ishonchli ma’lumotlarni ilmiy
iste’molga kiritish matnshunoslik va manbashunoslik sohasining dolzarb vazifasi
hisoblanadi.

Dunyo adabiyotshunosligida buyuk o‘zbek shoiri va davlat arbobi Alisher
Navoiy hayoti va ijodiga bo‘lgan qiziqish juda katta. Zero, uning turkiy xalglar
madaniyati, adabiyoti va san’ati rivojiga katta ta’sir ko‘rsatgan ilmiy-badiiy asarlari
turkiy millatlar tamaddunining yuksak maqomga ko‘tarilishiga xizmat qilgan.
Bugungi davrda navoiyshunoslik alohida olingan mintagalarda, jumladan,
O‘zbekiston, Turkiya, Ozarbayjon, Tatariston, Xitoyning Uyg‘ur avtonom
respublikasida o‘z ilmiy maktablariga ega bo‘lib, o‘sha mintaqa adabiyoti tarixini
o‘rganish ishlari bilan uyg“un olib borilmoqda. Biroq, Afg‘oniston davlati hududida
muayyan tarixiy sharoit tufayli O‘zbekistondan ajralgan o‘zbek qavmlari adabiyoti
tarixi, Alisher Navoiyning bunyodkorlik ishlari bilan bog‘liq manbalar
o‘rganilmasdan qolmoqda. Shu ma’noda Afg‘oniston o°‘zbek adabiyotining
shakllanishi, taraqqiyoti, bugungi holati hagida xabar beruvchi manbalarni to“plash,
tizimlashtirish va ilmiy iste’molga kiritish mavzuning dolzarbligi va zaruriyligini
bildiradi.

O‘zbekiston XX asrda jahon navoiyshunosligining markaziga aylandi.
Aynigsa, mustaqillik yillarida Alisher Navoiy hayotining o‘rganilmagan qirralari
ochildi, dunyo bo‘ylab sochilib ketgan qo‘lyozmalari to‘plandi. Biroq XV asrda
Alisher Navoiyning hozirgi Afg‘oniston hududida olib borgan keng ko‘lamdagi
bunyodkorlik faoliyati hagidagi manbalar to‘liq o‘rganilmasdan qoldi. Shunga ko‘ra
Afg‘onistonda navoiyshunoslik masalasining o‘rganilishi navoiyshunoslik uchun
muhim ahamiyat kasb etadi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 25-maydagi PQ-2995-
son “Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq qilish va targ‘ib qilish tizimini
yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 20-iyundagi PQ-
3074-son “O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi O‘zbekistonga
oid xorijdagi madaniy boyliklarni tadqiq etish markazini tashkil etish to‘g‘risida”,
2020-yil 19-oktyabrdagi PQ-4865-son “Buyuk shoir va mutafakkir Alisher Navoiy
tavalludining 580 yilligini keng nishonlash to‘g‘risida”gi qarorlari ijrosini
ta’minlash hamda mazkur faoliyatga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda
belgilangan vazifalarni amalga oshirishga ushbu dissertatsiya ishi muayyan darajada
xizmat qiladi.



Tadqigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga bog‘liqligi. Dissertatsiya tadqgigoti respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni
jjtimoiy, huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
igtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Afg‘onistonda o‘zbek adabiyoti
tarixi deyarli o‘rganilgan emas. Alisher Navoiy hayoti va ijodi bilan bog‘liq ilk
tadqiqotlar afg‘on matbuotida bor 1950-yillardan boshlab tilga olina boshladi?.

1960-yillardan  boshlab  bugungi kunga qadar Afg‘onistondagi
navoiyshunoslikka mamlakat olimlari ham o‘ziga xos hissa qo‘shib kelmoqdalar.
Bular gatorida Muhammad Ya’qub Vohidiy Juzjoniy, Abdulhakim Shar’iy Juzjoniy,
Abdulhay Habibiy, Abdulloh Korgar, Abdullo Ruin, Said Muhammad Olim Labib,
Said Tojuddin Toshgin Bahoiy, Nurulla Oltoy kabilarning nomini gayd etish va
mazkur ro‘yxatni davom ettirish mumkin?. Ammo ular yo‘l-yo‘lakay, shoir tug‘ilgan
kun munosabati bilan o‘tkazilgan konferensiyalardagi ma’ruzalardan iborat bo‘lib,
ular Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti haqida yaxlit tasavvur bermaydi.

Afg‘oniston tarixida o‘zbek tilida chop etilgan birinchi asar Sulton Husayn
Boyqaroning she’riy devoni bo‘lib, kitob 1963-yili Kobulda nashr etilgan®.
Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti bo‘yicha A.Mannonov?, A.Abdullayev®,
R.O‘zturk® kabi olimlarning nashrlari mavijud.

1978-yili so‘lchilar tomonidan sodir etilgan inqilobdan keyin 1978-2021-
yillar o‘zbek tilida nashr etilgan “Yulduz” gazetasi afg‘on diyoridagi o‘zbek
adabiyoti tarixini yoritishda yetakchilik qildi. Gazetada 1970-1980-yillar mobaynida
Alisher Navoiy hayoti va ijodiga oid o‘ndan ortiq magqolalar nashr etildi’. Mazkur

11952-yili Alisher Navoiyning quyidagi bayt bilan boshlanuvchi g‘azali Nazihiy Jiva tashabbusi bilan chop etildi:
Ko ‘kragimdir subhning perohanidin chokrogq,
Kiprigim shabnam fo ‘kilgan sabzadin namnokrog (“Vatan” gazetasi. 1952-yil).

2 Amup Amumepu Hapouit—@onuit. Mymramun 6ap mapxu 3uHIaTHii, 0COpH YMpOHHMii, Maa(y30T Ba HAMYHAU HA3MY

Hacpu y. ba xymmmm Myxamman SApky6 Boxunmumit XKy3zxonwmit. KoOyn, 1346/1967; Aomymiox Koprap. Amupu

nmornmMan (Hmomunnua Ammmmep HaBowit). — [Memosap, 1383/2004. — 48 6.; XKyzxonuit A.LLl. Adrorucronna

HaBowuiirynocnuk // HaBouiira apmyros. (Ontunuu kutob). — Torkent, 2010. — b. 53-63; Myxamman Osnum J1a6u6.

Caiipn map aynéitn cuiimoxon HaBowmit (Maxmyaitn Makoiaxo). — KoOym: Mar6aiin xotu6, 1389/2010; AOmymanm

Hyp Axpopuit. AMup Anumiep Hasowmii. — Xupor, 1393/2014. — 256 6.; Po3uk HapaiiBan. Mup Anuiiep HaBowid.

KoGyu, 1397/2019. — 56 6.

8 Jleronu amope Cynton Xycaitn Boiikapo. Hommp: Myxamman Exy6 Boxumuit XKy3xonuii. — Kobym: Jlapnar

Hampuéty, 1346/1967.

4 MannoHOB A. AdroHHUCTOHIa HAaBOUMITYHOCTHK // Anumep Hapouii 1yHE mapKuIyHOCIapyu HUTOXUAA MaB3yHIard

xankapo kKoupepenius tymwiamu (Tormkent, 2021 #wn, 5-6 despans). — Tomkent: Tom ATV, 2021. — b. 16-214;

MannonoB A. [lapkuryrocink macananapu/Bomnpocst Boctokosenenust. — Tomkent: @awn, 2022. —B. 38, 69-79, 101,

104-109; ManHaHOB A. Y MCTOKOB KJIaccn4eckol adranckoi murteparypsl. — TamkenT: IHHOBaMOHHOE pa3BHUTHE,

2023.

5 A6aymnmaeB A. XX acp AdronucTon y36ek agabuétu (Ykys kynnanma). — Tomkent, 2003.

6 Oztiirk R. Giiniimiiz Afganistanli 6zbek sairleri. — Konya, 2014.

" Myxamman Ymap Anum baét. Byrok moup Ba mytadakkup Amup Ammiep Haponit / FOnmys. 1979 iinn, 15-com;

®daitzynno AiiMok. Anumep HaBowii acapiapuna xank cyznapu // FOmmys. 1981 imn, 4-con; Ampad Azumwuii. Yy

606om Hasowii // FOnmy3. 1981 iimn, 10-con; Mymro3 Xy3zxkonuit. Yoyr Hasowii // FOnmgy3. 1983 iun, 7-cow;

Myxamman Xanum Epkun. Mup Anuutep Hapouitnunr Tapoustuii puxpiapu xakuna / F0mmys. 1983 itwn, 7-con;

Fynomcaxwuii FOptnom. HaBouitnunr “Fapoiiub yc-curap” WIK JEBOHUAArH MXXTUMOUH Macananap // FOnmy3. 1983

iu, 8-con; Axpam Kusrun. Yiryr 606om Hasowii // FOnmy3. 1983 iini, 8-con; Temyp. HaBonit Ba Honupa // FOmays.

1983 i, 20-con; Cynaiimon Jloiink. HaBouit — AdronucTonHuHr atokinu dap3anau // FOnmnys. 1987 iiun, 6-con;
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magqolalar Alisher Navoiy 1jodini keng xalq ommasi orasida yoyish, targ‘ib qilishga
ma’lum darajada hissa bo‘lib qo‘shildi.

Alisher Navoiy asarlarining Afg‘oniston o‘zbeklari uchun arab alifbosida
nashr etilishida o‘zbek ziyolilari, navoiyshunos olimlar sa’y-harakat ko‘rsatdilar.
Xususan, afg‘onistonlik olim Abdulla Ruin 2008—2017-yillar oralig‘ida (farzandlari
bilan) Navoiy asarlarini o‘n martadan ziyod 1000 nusxada chop ettirdi. Mazkur eski
o‘zbek yozuvida nashrlar Afg‘onistonlik o‘zbek xalqiga Navoiy ijodi bilan kengroq
tanishish imkonini berdi.

Shuningdek, Afg‘onistondagi navoiyshunoslikka O‘zbekistonda yashab,
faoliyat yuritgan bir gancha shargshunos olimlar ham hissa qo‘shganlar. Ular o‘z
tadgigotlarida bu diyordagi ilm-fan, madaniyat, ularni o‘rganish zarurati va
muammolari borasida izlanishlar olib borganlar va jarayonda muayyan darajada
ishtirok etganlar. Shunday olimlar sirasiga X.Hasanov®, Sh.Shomuhamedov,
B.Musayev®, Hamid  Sulaymon!®,  O.Usmonov!!,  E.Ahmadxo‘jayev*?,
A.Abduazizov®3, V. Abdullayev4, T.Zufarov®®, A.O‘rinboyev, A.Abdug‘afurov?®,
A.Mannonov!’ kabi olimlarni kiritish mumkin.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining
“O‘zbek mumtoz adabiyoti tarixi va matnshunoslik ilmining nazariy va amaliy
muammolari” mavzusidagi ilmiy tadqiqotlar rejasi doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi Afg‘onistonda o‘zbek adabiyotining shakllanish va
taraqgiyot bosqgichlari, xususan, navoiyshunoslik sohasi rivoji, navoyshunoslik
sohasi uchun ahamiyatli bo‘lgan yangi manbalarni ilmiy iste’molga kiritishdan
iborat.

Acanymio Xa6ub. HaBouii — 6ytok uaconaycr // FOnmays. 1987 i, 6-con; A6ayiio YukyH. Hapouiinuar “Haswm yii-
xasoxup” acapu // HOnmys. 1987 itun, 6-con; Xamum Epxun. Hasouit Xacacu // FOmmys. 1987 iiun, 28-coH.

8 Xacanos X. Hapouii max6apacu: Xuport // Illapk ronmy3u. 1961. Ne 3. — B. 154-159.

° Ilomyxamenos 1I1., Mycaes b. HaBouii xakuaa 4deT smaa sHru kuto6 (AQFOHHCTOHAA HAIIp KMIMHIAH KUTOO
xakuna) // V36ekucTon MaganuaTy. 1967. 8 uiois.

10 Xamuy CynaiiMon. Anuiuep ropras itynnapaa / ®an Ba Typmy. — Tomkent, 1967. Ne 3. — B. 10-13.

11 yemono O. Adyon omavmapu Hapowit xakua / V36exucTona mwxrtamonii ammap. 1967. 8-con. — b. 33-37. Shu
muallif. XV acp XupoT Maganuii MyxuT Ba Xatak MyMmTo3 mebpusata. @unon. ¢an. akpu aucc. — Tomkent, 1992.
12 Axmanxyxaes D. Apronuctonan Tyxda / ®an Ba Typmynt. 1981. Ne 5. — B. 26-27; shu muallif. Adronucromnmuk
nycrnap tyxdacu: Anmuurep Hapouit pacMu xakuna // Y36exucTon mananusTy. — Tomkent, 1981. 10 deBpais.

13 AGmyasusos A. Adronucronma HaBomiixomnuk // Y30ekmctoH anaGuétu Ba cambath. 1982. 12 dempas.
AGnya3msoB A. Anmimep HaBouii MEPOCHHHHT XOPMKHiL d/1apia ypraHmiuimy. — TOMKeHT: Y30eKUCTOH MHILIHiL
KyTyOxoHacH, 1991.

14 Aonynnaes B.A. Bywk cuiivo: Anumep Hagowmii Adronucronnmur “IOmnmy3” raseracu caxudanapupa //
Viurysuunap razeracu. 1982. 10 gepans; Jlaxo Tyrunras quépaa: Amimep HaBounii TaBasuty munusr 541 fiummrura
// TomkeHt xakukatu. 1982. 9 despans; “IOnny3” nasmupa: byryn Amumep HaBowii Tyrunran kyHura 541 iun
tynanu // Byxopo xakukaru. 1982. 9 ¢eBpains; Jlenun iynum. 1982 iiun 9 depais.

15 3ythapor T. “IOmnmy3” caxudanapuna // Y36ekucTon anabuérn Ba canpati. — Tomkent, 1987. 20 depab.

16 Ypynbaes A., A6ayragypos A. MexayHapoaublii cumiosuyM B KaGyite, mocesimennslii roounero Alisher Hason
// V36exucronna wxrtumonii Qpammap. — Tosh. 1991, 5-con. — C. 56-57; AGumyradypor A. AdroHHCTOHIA
HaBouixoHnuk: KoOymma O6ymm0 yTraH xankapo WIMHH amKyMaH HINTHPOKYHUCHHHUHT CHMIIO3UYM XaKHIaru
taaccyporn // Y36exkucTon afabuétu Ba canbati. — Tomkent, 1991. 26 uiob.

17 Mannonos A. A¢ronnucronna HapowitmryHocnuk // “Anmmmep HaBowii IyHE mapKuIyHOCIApH HHrOXHia”

MaB3yHIary XaJIkapo WIMHH-aMalnni aHxyMaH Marepuaiuiapu. — TomkeHt, 2021. — b. 16-21.
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Tadqiqgotning vazifalari:

Afg‘oniston navoiyshunosligiga asos bo‘lgan qo‘lyozma manbalar va nashriy
ishlarni ilmiy tavsiflash;

Navoiy faoliyati bilan bog‘liq me’moriy obidalarning navoiyshunoslikdagi
ahamiyatini aniglash;

Afg‘oniston navoiyshunosligi manbalarini tizimlashtirish, Navoiy adabiy
merosini o‘rganishga bag‘ishlangan tadqiqotlarni tizimli ravishda tahlil doirasiga
tortish;

ommaviy axborot vositalarida tahlil etilgan manbalarning navoiyshunoslik
rivojidagi ahamiyatini yoritish.

Tadqigotning obyekti sifatida Afg‘onistonda topilgan Alisher Navoiy hayoti
va 1jodi bilan bog‘liq qo‘lyozma manbalar, nashriy ishlar, me’moriy obidalar, ilmiy
anjumanlar materiallari va ommaviy axborot vositalari ma’lumotlari belgilangan.

Tadqgigotning predmetini Afg‘onistonda o‘zbek adabiyoti rivoji bosqichlari,
navoiyshunoslikning fan sohasi sifatida o‘zbek adabiyoti taraqqiyotiga ta’siri,
manbalarni ilmiy tavsiflash va mavzuviy tahlilini amalga oshirish tashkil etadi.

Tadgigotning usullari. Dissertatsiyada xronologik, biografik, madaniy-
tarixiy, giyosiy-tarixiy, antologik, tizimli yondashuv va bibliografik usullardan
foydalanildi.

Tadqgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Afg‘onistondagi Alisher Navoiy va temuriylar davri bilan bog‘liq Navoiy
kulliyoti qo‘lyozmasi, shuningdek Hazrat Ali ziyoratgoh majmuasi, Navoiy
ko*prigi, Oqina sardobasi, Bobo Vali hovuzi kabi tarixiy obidalar aniglanib, ularning
navoiyshunoslik uchun muhim manba ekani dalillangan;

Alisher Navoiy hayoti va ijjodiga bag‘ishlab Afg‘onistonda olib borilgan ilmiy
tadqiqot ishlari va Afg‘onistondagi Navoiy asarlarining dariy/fors hamda pushtu
tillarida nashr etilishi sababli ularning Afg‘oniston navoiyshunosligida ilmiy,
adabiy, ijtimoiy-siyosiy nugtayi nazardan muhim ahamiyatga egaligi asoslangan.

Alisher Navoiyga bag‘ishlab Afg‘onistonda o‘tkazilgan xalgaro ilmiy amaliy
konferensiyalar materiallaridagi Navoiy hayotiga oid ellikka yaqin ma’ruzlarda
Navoiy tafakkurini qayta o‘rganish, xalq og‘zaki 1jodida Navoiy siymosi, shoirga
nisbat berilgan bir gancha yangi inshootlar kabi yangi ma’lumotlar aniqglanib,
ularning O‘zbekiston navoiyshunoslik maktabi bilan uyg‘un ekanlili dalillangan;

Afg‘onistondagi o‘zbek tilli matbuotda Alisher Navoiy hayoti va ijodining
keng ko‘lamda yoritilganligi aniqlanib, Afg‘onistonda o‘zbek shoirlari she’riyatda
turli badiiy tasvirly vositalar orqali Navoiyga ergashishi va Navoiydan ta’sirlanish
masalasi ochib berilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

Temuriylar davri adabiy hayotining bir ko‘rinishi sifatida hozirgi Afg‘oniston
hududida jarayon topgan adabiy muhit bo‘yicha materiallar to‘plangan va ularning
umumo ‘zbek adabiyoti tarixidagi ahamiyati dalillangan;

Afg‘onistondagi o‘zbek tilidagi adabiy hayotning ilk ko‘rinishi sifatida
folklor namunalari kompleks tadqiq qgilinib, ilmiy iste’molga kiritilgan;



Afg‘onistondagi Alisher Navoiy hayoti va ijodi bo‘yicha tadqiqotlar
tizimlashtirildi, ularning navoiyshunoslikka qo‘shgan hissasi baholangan;

Afg‘onistondagi Navoiy qurdirgan me’moriy obida va inshootlarga doir
yangi manbalar e’lon qilingan;

Alisher Navoiy shaxsiyatiga doir Afg‘oniston matbuoti hamda ilmiy-amaliy
tadbirlarida keltirilgan ma’lumotlar bazasi yaratilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi Alisher Navoiy hayoti va ijodiga doir
nashrlar, matbuot hamda xalgaro ilmiy anjumanlar materiallari bevosita asliyatdan
tadqiq gilingani, mazkur jarayonda ilmiy tadgigot ishi muallifining bevosita ishtiroki
asosida amalga oshirilgani bilan belgilanadi.

Tadgqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati Alisher Navoiy hayoti va ijodining dunyo miqyosida o‘rganilishi
borasidagi navoiyshunoslikka oid manbalarni boyitishi, aynan tavallud topgan
hududida buyuk siymoga munosabatni aks ettirishi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati magistratura va bakalavriat
bosqichlari uchun “Navoiyshunoslik”, “Matnshunoslik nazariyasi”,
“Adabiyotshunoslik tarixi”, “Xalq og‘zaki ijodi poetikasi”, “Adabiy manbalar bilan
ishlash amaliyoti” fanlari bo‘yicha darslik va o‘quv qo‘llanmalarining zamonaviy
nusxalarini nashr etish, fanlar bo‘yicha ma’ruzalar, amaliy mashgulotlarida ilmiy
seminarlarda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqgot natijalarining joriy qilinishi: Afg‘onistonda navoiyshunoslik
tadqiqi bo‘yicha olingan ilmiy natijalar asosida:

Afg‘onistondagi Alisher Navoiy va temuriylar davri bilan bog‘lig me’moriy
obidalar, miniatyura va xattotlik namunalari kabi tarixiy manbalar aniglangan va
ularning navoiyshunoslik uchun asosiy tarixiy va adabiy muhim manba ekaniga doir
ilmiy xulosalaridan Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetida 2021-2023-yillarda bajarilgan 1Z-2021020813 ragamli
“Alisher Navoiy 1jodining xorijda o‘rganilishi va targ‘iboti asosida ko‘p tilli
multimedia to‘plamini yaratish” mavzusidagi loyihada foydalanilgan (Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti 2024- yil 30-
maydagi 04/1-1397-son ma’lumotnomasi). Natijada Afg‘onistondagi hozirgi kunga
gadar chop etilgan Alisher Navoiy asarlari, turli yillardagi va turli tillardagi nashrlar,
jumladan, gazeta va jurnallarda chop etilgan ilmiy hamda badiiy chigishlar bilan
bog‘liq ilmiy-nazariy xulosalar bilan boyitilishiga xizmat gilgan;

Alisher Navoiy hayoti va jjodiga bag‘ishlab Afg‘onistonda olib borilgan ilmiy
tadqiqot ishlari haqidagi ma’lumotlar va Afg‘onistondagi Navoiy asarlari
nashrlarining Afg‘oniston navoiyshunosligida ilmiy, adabiy, ijtimoiy-Siyosiy
nuqtayi nazardan ahamiyatiga oid ilmiy xulosalardan Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetida 2021-2023-yillarda
bajarilgan PF-201912258 ragamli “O‘zbek adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek, rus,
ingliz tillarida) elektron platformasini yaratish” mavzusidagi loyihada foydalanilgan
(Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti
2024-yil 30-maydagi 04/1-1398-son ma’lumotnomasi). Natijada Alisher Navoiy
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hayoti va ijodiga, Navoiyga ergashgan Afg‘oniston shoirlarining ijod namunalariga
oid muhim ilmiy materiallar bilan boyitilgan;

Alisher Navoiyga bag‘ishlab Afg‘onistonda o‘tkazilgan xalqaro ilmiy amaliy
konferensiyalar materiallaridagi Navoiy hayotiga oid xalq og‘zaki ijodi, shoirga
nisbat berilgan yangi inshoatlar kabi yangi ma’lumotlar, Afg‘oniston o‘zbek
shoirlarining Navoiyga ergashishi va Navoidan ta’sirlanish masalalariga doir ilmiy-
nazariy xulosalardan Vengriyaning EOTVOS universitetida 2020-2023-yillarda
bajarilgan Erasmus+ International KA107 Credit mobility ‘“Alisher Navoiy
asarlarini ingliz tiliga tarjima qilish va uning asarlarini xorijda targ‘ib qilish”
mavzusidagi loyihada foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universiteti ~ 2024-yil 30-maydagi 04/1-1396-son
ma’lumotnomasi). Natijada Afg‘onistonda asrlar davomida shakllangan o‘zbek
tilining o‘ziga xos xususiyatlari, o‘zbek tilida muloqot qiluvchi kishilar tomonidan
yaratilgan hamda 1ijro etilib kelgan xalq og‘zaki ijodi namunalariga doir materiallar
bilan boyitilgan.

Tadqgiqgot natijalarining aprobatsiyasi: Tadgigot natijalari 4 ta xalgaro va 3 ta
respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida aprobatsiyadan o‘tgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi: Dissertatsiya bo‘yicha jami 16
ta ilmiy ish, jumladan, Ozbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasi huzuridagi
Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalarining asosiy ilmiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 7 ta magola, jumladan, 3 ta
respublika va 4 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa
va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil topgan. Dissertatsiyaning umumiy
hajmi 133 betni tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida mavzuning dolzarbligi asoslangan, muammoning
o‘rganilganlik darajasi, ilmiy tadqiqot ishlari rejasi bilan bog‘ligligi, magsadi,
obyekti, predmeti, vazifalari, ilmiy yangiligi, nazariy va amaliy ahamiyati, tadqigot
natijalarining joriylanishi yoritilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Afg‘onistonda o‘zbek tilidagi ijodkorlik
manbalari” deb nomlanadi. Bobning birinchi fasli “Xalq og‘zaki ijodi
namunalari” deb atalgan. Afg‘oniston o‘zbeklari og‘zaki ijodi o‘zining boy,
sergirra va rang-barangligi bilan, mahalliy hamda xalgaro olimlar diggat-¢’tiborini
bu xalgning tarixini, adabiyoti, madaniyati, ijtimoiy ahvoli va folklorini chuqur
o‘rganishga jalb etib kelmoqda. Germaniyalik olima, filologiya fanlari doktori
professor Ingeburg Baldauf doktorlik dissertatsiyasini “Afg‘oniston shimolidagi
o‘zbeklarning folklor qo‘shiglari” mavzusida yozgan. Amerikalik olima II’za
Sirtautas Afg‘oniston o‘zbeklari folkloriga oid maqolasini “O‘zbeklar orasida
islomdan oldingi davrda targalgan urf-odatlar” deb nomladi. Shvetsiyalik olim
Gunner Yarring Afg‘oniston shimolidagi o‘zbeklarning yashash tarzi, madaniyati,

tili, urf-odatlari, folkloriga oid ma’lumotlarni qgamrab olgan maqola nashr etdi.
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O‘zbekistonlik bir qator olimlar Anvar Ismoilov, Fattoh Abdullayev, Shah
Mansurov, Orif Usmonov, Muhammadali Qo‘shmoqov, To‘ra Mirzayev, Shomirza
Turdimovlar Afg‘oniston o‘zbeklari tili, adabiyoti, an’analari, folklori xususida
muayyan fikrlar bildirishgan va ma’lumotlar berishgan. Shunga garamay,
Afg‘oniston o‘zbeklari xalq og‘zaki ijodi ochilmagan qo‘riq bo‘lib kelmoqda, hali
bu sohaga chuqur va atroflicha kirishilganicha yo‘q.

Afg‘onistonlik olimlardan ilk bora bu sohaga kirishgan doktor Fayzulloh
Aymoq!® o‘zining “Xalq durdonalari” nomli kitobida Afg‘oniston o‘zbeklari xalq
qo‘shiqglari: mavsum-marosim qo‘shiqglari, mehnat qo‘shiqlari, bolalar qo‘shiqlari,
sevgi-muhabbat qo‘shiglarini badiiy xususiyatlari — band, gofiya, vazn va ifoda
vositalari misolida atroflicha ko‘rsatib berdi. Shuningdek, Firuz Favzi hamda
Karimullo Uyg‘oqlar Foryob va Taxor viloyatlari o‘zbek xalq og‘zaki ijodi xususida
doktorlik dissertatsiyalarini himoya qilishdi. Afg‘onistonlik boshga bir qalamkash
marhum Solih Muhammad Hassos ham o‘zbek xalq og‘zaki 1jodi haqida oz vaqtida
galam tebratganlardan biridir.

Afg‘oniston o‘zbeklarida maqol keng qo‘llanadigan xalq ijodi hisoblanadi.
Magollar insoniyat tomonidan asrlar davomida shakllanib, kechinma, tajriba va o‘y-
fikrlar asosida, yo‘l-yo‘riq ko‘rsatuvchi, chuqur ma’no tashuvchi, hukm chigaruvchi
dono fikrlar ifodasidir. Magollar umumiy madaniy borligni belgilashda boshga
madaniy elementlarga garaganda ancha muhim ahamiyatga ega.

Afg‘oniston o‘zbeklari og‘zaki ijodining qiziq turlaridan boshqa biri
topishmogqlardir. O‘zbeklarda topishmoq o‘rnida “chiston” yoki “topdi matal”
atamasi ham qo‘llanadi.

Afg‘oniston o‘zbeklari orasida matal nomi bilan mashhur “Ertaklar” xalq
og‘zaki 1jodining asosiy qismini tashkil etadi. O‘zbeklarda bolalar uchun maxsus
aytiladigan alohida ertaklar bor. O‘zbek bolalar folklorida kattalar tomonidan
bolalarga aytiladigan ertaklar muhim o‘rin tutadi. Bunday ertaklar sirasiga “Qirq
qaroqchi”, “Ayyor tulki”, “Qo‘zichoq”, “Chumoli”, “Aldar ko‘sa”, “Dev va pari”
hamda boshqalar kiradi.

Alisher Navoiy hayotligi davridan boshlab xalq orasida Navoiy bilan bog‘liq
turli rivoyat va afsonalar paydo bo‘la boshlagani yaxshi ma’lum. O‘z zamonasida
Navoiy xalq orasida katta hurmat qozongan edi. Uning obro‘si shu qadar yuqori
ediki, hunarmandlar o‘z mahsulotlarining bozorgir bo‘lishi uchun Navoiyning nomi
bilan atar edilar. Navoiyning qulog‘i og‘rib qolganida, u ro‘mol bog‘lab yuradi. Buni
ko‘rgan Hirot ayollari ro‘mollarini shu yo‘sinda bog‘lab, bunday usuldagi
bog‘lashni “Nozi Alisheriy”, deb ataganlar. Ro‘molni bunday o‘rash haqidagi gap
Navoiy davri Hirot muhitida vujudga kelgan bo‘lishi haqiqatga yaqin. Shu kabi
qarashni xalq orasida mashhur bo‘lgan “Navoiy va Guli” afsonasi hagida ham aytish
mumkin. Navoiyning uylanmay, dunyodan tanho o‘tishiga oid mazkur afsonaning
vujudga kelishi shoir yashagan Hirot muhitga borib tagalsa ajab emas. Ayni fikrni

18 Fayzulla, Aymog. Narodnie pesni uzbekov Afganistana: Diss. ... kand. filol. nauk. — Tashkent, 1987.
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Husayn Boyqaro va Navoiy haqida to‘qilgan turli latifalar hamda Navoiy bilan
bog‘liq turli rivoyat va afsonalar hagida ham aytish mumkin?®.

Navoiyning “Mezon ul-avzon” asarida turkiy xalq og‘zaki ijodiga mansub
poetik shakllarni tilga oladi. Bularga tuyuq, qo‘shiq, chinga, muhabbatnoma, turkiy
kabilar kiradi?®. Ayni xalqona she’riy shakl va qo‘shiglar haqida fikr yuritganida,
Navoiy to‘ylarda aytiladigan chinga deb ataluvchi, bizda “Yor-yor” deb
nomlanadigan qo‘shigqqa misol keltiradi. Demak, Navoiy davrida ham, hozir ham
yor-yor ashulasi bugungi shimoliy Afg‘onistonda yashayotgan o‘zbeklar orasida
mavjud bo‘lgan ekan.

Birinchi bobning ikkinchi fasli “O¢‘zbek tilidagi adabiyot va uning
manbalari” deb nomlanadi. Dissertatsiyada bugun Afg‘oniston deb ataladigan
Janubiy Turkiston o‘lkasida yashab o‘tgan o‘zbek mumtoz adabiyotining eng
muhim namoyandalari yaratgan ijod namunalari haqgida ma’lumotlar beriladi.
Afg‘onistonning XVIII asr o‘rtalarida shakllanishi natijasida bu yerda turkiy til,
adabiyot va madaniyatga xizmat qilgan ko‘plab shoirlar yetishib chigqan. Mavlono
Lutfiy, Sulton Husayn Boyqgaro, Alisher Navoiy, Zahiriddin Muhammad Bobur kabi
nomlarni yodga olish yetarli. Alisher Navoiy va Sulton Husayn Boygaro Hirotda
tug‘ilganlar va shu yerda ulg‘ayib, asarlar ijod gilgan.

XVII asr birinchi yarmida vafot etgan Ibn Yamin Shibirg‘oniyning bir
o‘zbekcha g‘azali bilan birga 2389 baytdan iborat devoni Pokistonda nashr etilgan.
XVII asr shoiri Mavlono Ne’matulloh Mahviy Kaysoriyning dariy va o‘zbek
tillaridagi she’rlaridan tuzilgan 1500 baytli devoni 1993-yil Foryobda chop etilgan.
Yana Nodir Niyoziy Qodiriy (Palangpo‘sh), Tangriberdi Ibratiy, Eshan Chut Xalifa
(Shoh Vaysiy), Mirzo Junaydulloh Hoziqg, Mirzo Shavkat Buxoriy, Mulla Niyoziy
Balxiy kabi shoirlar hagida qisman bo‘lsa-da, XVIII asr Afg‘onistondagi turkiy
jjodkorlik hagida ma’lumot olishimiz mumkin.

Afg‘onistonda XX asrda fors va dariy tillarida o‘nlab she’rlar yozilgan.
Masalan, Afg‘oniston shimolida yashab ijod qilgan o‘zbek shoirlari ham ko*proq
fors tilida she’rlar yozganlar yoki ularning orasida o‘zbek tilida ijod umuman
gilmaganlari ham bor. Fors tilida she’r yozish an’anasi asrlar davomida kuchli
bo‘lgani bilan asoslanadi. Aslida bunday holat asrlar davomida mavjud bo‘lib
kelgan. Masalan, temuriylar saltanati davrida ham Husayn Boyqgaro (1469-1506)
davriga kelib vaziyat bir muncha o‘zgargan edi. Husayn Boyqgaro 1469-yili
Temuriylarning Hirot shahridagi taxtini egallaydi (bu davrda Hirot va Samargand
shaharlari Temuriylarning markaziy shaharlari bo‘lgan). U mazkur shaharda to
umrining oxirigacha (1506) hukmronlik giladi. Boygaro hukmronligi davrida Hirot
madaniy mubhiti mislsiz darajada rivojlanadi. XV asr 1l yarmida Hirot saroy madaniy
muhitida ilm-fan, san’at va madaniyat yuksak darajaga ko‘tariladi. Mana shu
mubhitdagi badiiy ijodkorlikda ham fors tili yetakchilik gilgan bo‘lsa-da, ayni vaqtda

19 351 neca Hapouiinu (xaspar Mup Anumep Hapouii xakuaa puBosTiIap) Xaink puBostiapu. Hampra taiiépnosuu
M. X§ypaes. — Tomkent: Uynmon, 1991.

20 Alisher Navoiy. Mukammal asarlar to‘plami, 20 jildlik. Mezon ul-avzon. 16-tom. — Toshkent: Fan, 2000. — B. 91-
93.
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turkiy tildagi she’riyat ham mavjud edi?!. Alisher Navoiy Hirot adabiy muhitida
turkiy — eski o‘zbek tilida ijod qilishni targ‘ib qildi va o‘zining o‘ttizga yaqin
asarlarini turkiy tilda yaratdi.

Sho‘ro hukumati o°z ta’sirini o‘tkazmagan Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti
Alisher Navoiy, Zahiriddin Muhammad Bobur, Nodira va boshga mumtoz shoirlar
yaratgan mumtoz asarlari ta’sirida shakllanib borgan.

Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyoti sohasida she’riy asarlarga katta e’tibor
garatilgan, nasr sohasidagi faoliyat she’riyatniki kabi salmoqli emas. “Kitobnoma”
to‘plamidan turli yo‘nalish va mavzudagi asarlar o‘rin olgan. Masalan, to‘qqizta
she’riy asar original bo‘lsa, uchta nasriy asar tarjima qilingan. O‘n bir memoar
she’riy va nasriy shakllarda keltirilgan. Bulardan tashgari, til sohasi va tilshunoslik
bo‘limiga oid yigirma uchta asar, adabiyotshunoslik va ilmning boshqa sohalariga
oid yigirma yetti namuna, xalq og‘zaki ijodiga taalluqgli o‘nta tadqiqot, tarixga oid
o‘n ikkita manba hamda umumiy mavzudagi o‘n sakkizta asar haqida ma’lumotlar
ham yugqoridagi to‘plamdan o‘rin olgan?,

Hozirgi paytda Afg‘onistonda bir necha asrlar davomida doimiy yashayotgan
o‘zbeklar ko‘pchilikni tashkil etadi. Ular O‘zbekistondagi o‘zbeklar singari
o‘zlariga xos sheva bilan gaplashadilar. Afg‘oniston o‘zbeklari boshqa kam sonli
turkiy xalglar kabi bugungi kunda arab grafikasidan foydalanishadi. Bu tilda turkiy
lahjalarga xos xususiyatlar ham saglanib qolgan®. Bu tilda ijod giluvchi Hamid
Faryobiy, Ergash Uchqun, Nafiri Faryob, Said Yaqub Tol, Yaqub Vohidiy Juzjoniy,
Muhammad Amin Matin Andxo‘yi, Abdulhakim Shar’i Juzjoniy, Shafiga Yorqin,
Muhammad Halim Yorgin, Muhammad Alim Labib, Nurullo Oltoy, Muhammad
Kozim Aminiy, Zikrullo Ishonch, Muhammad Alim Ko‘hkan, Azizullo Aral,
Asadulloh Valvolachi, Abdulsalim Osim, Burhonuddin Namik Shahroniy, Nazif
Shahroniy va Toshgin Bahoyi kabi yuzlab shoirlar, olimlar bor?*,

Afg‘onistondagi o‘zbek adabiyotining ahamiyati to‘g‘risida gap ketganda,
albatta, o‘zbek tilidagi matbuot nashrlariga alohida to‘xtalib o‘tish zarur, deb
hisoblaymiz. Chunki bosma ommaviy axborot vositalarining asosiy xususiyatlaridan
biri yozma adabiyotning yashovchanligini ta’minlashdir. Afg‘oniston matbuoti
faoliyati rasman 1873-1874-yillarda “Shams yn-nahor” gazetasining nashr
etilishidan boshlangan. 1911-yildan “Siroj ul-Axbor” o‘z faoliyatini boshlagan
bo‘lsa, 1929-yildan, gazetalar faoliyati boshqa shaharlarga ham yoyildi. “Xalq”,
“Parcham”, “Stori”, “Yulduz” (“Gyunesh”), “Foryob”, “Juzjon”, “Bedor”;
“Milliyatho-yi Birodar”, “Irfon”, “Farhang-i mardum”, “Djuvandun” gazeta va
jurnallarida o‘zbek tilida maqola, she’r va hikoyalar chop etilgan. 2001-yilda

21 Boxunos P. XV acpHuHr ukkuH4u spMu X VI acpHUHT Gonuiapua ¥306€K Ba TOKUK IEebpUATH. — TorkeHT, 1983;
Dudognion S. “Destins de la litterture turco-persan d”Asie Central, d une renaissance a | autre (1870-1970)”. ANKA,
Ne22-23 (1994), rr. 69-98.
22 Yarkin M.H. Kitabnama Kitabnama. Kabil: Kitabnama, Horasan Yaynlari, 2010, 71-177.
2 lik E. Afganistan Cevizcan Bolgesi Cagdas Ozbek Sairleri. (Fatih Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii Cagdas
Tiirk Lehgeleri ve Edebiyatlar1 Anabilim Dali, Yiiksek Lisans Tezi). — Istanbul, 2012. — S. 20-23.
24 Ozturk R. Guntimiiz Afganistanli 6zbek sairleri. Konya: Palet yayinlar, 2014.
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Tolibon ag‘darilganidan so‘ng, 2003-yildan Afg‘onistonda yuzlab aloqa vositalari,
radio, televideniye, jurnal, gazeta va boshqa nashrlar o‘z faoliyatini boshladi®.

Ko‘plab noshirlar har ganday sun’iy tahdidlarga garamasdan o‘zbek ziyolilari,
adiblari bilan hamkorlik qilib, to‘siglarni bartaraf etdi, gazetani uzluksiz nashr etish,
tirajini oshirish, o‘quvchilarga yetib borishiga erishdi. Alisher Navoiyning o‘n oltita
asari “Yulduz” gazetasida nashr etilgan.

limiy tadgiqotning ikkinchi bobi “Afg‘oniston navoiyshunosligi
manbalari” deb ataladi, uning birinchi fasli “Alisher Navoiy shaxsi bilan
alogador obidalar” deb ataladi. Alisher Navoiy ijtimoiy xayriya sohasida muhim
xizmatlar ko‘rsatgan va jamoat binolarini qurish muhimligiga urg‘u bergan fidoyi
inson. Uning xalq farovonligi yo‘lida bunyod etgan ko‘p sonli binolari, jumladan,
masjid, xonago, maktab, hammom, kutubxona, shifoxona, mehmonxona, sardoba,
karvonsaroy, ko‘prik va hokazolar ro‘yxati bu da’voni tasdiglovchi asosiy dalil bo’la
oladi.

Xondamirning “Makorim ul-axloq” asarida Afg‘oniston va Eron hududida
Alisher Navoiy tomonidan jami 370dan ortiq xayriya inshootlari qurilganligi hagida
ma’lumotlar keltirib o‘tilgan. Ulardan quyidagilar hozirgacha saqlanib qolgan:

. Hazrat Abdulvalid Ahmad ibni Rijo (rah.) gabri gumbazi (Hirot);
. Hazrat Mir Abdulloh-al-Vohid Shahid magbarasi (Hirot);
. Sayyid Abdulloh ibni Muoviya ibni Ja’fari Tayyor maqbarasi (Hirot);
. Hirot guzargohida Namakdon va Bog‘chai noju imorati;
. Hirot Jome’ masjidi;
. Hirot Ziyoratgoh Jome’ masjidi;
. Ulvor qishlog‘i masjidi (Hirot);
. Jom tumani Xarjird gishlog‘i Mir Qosim magbarasi (Hirot);
. “Sangbast” raboti (Tus va Hirot oralig‘i);

10. Juzjonon ko‘prigi (Saripul);

11. G'o‘r qishlog‘idagi Alisher hovuzi (Hirot);

12. Andxoy tumanida “Andxoy hovuzi” (Foryob).

Alisher Navoiy asos solgan eng mashhur tarixiy yodgorliklar gatorida
Hirotdagi “Ixlosiya o‘quv majmuasi”, Nishopurdagi “Attor magbarasi”, Hirotdagi
“Amir Alisher Navoiy kutubxonasi”, “Abdulrahmon Jomiy maqgbarasi”,
Mashhaddagi “Gilos buloq suv yo‘li”’, “Shoh Qosim qgabri”, “Anvor Turbat Jomi”,
Mashhaddagi “Imom Rizo ziyoratgohi ayvoni”, “Sangi Bo‘st karvonsaroyi”,
“Tarshiz masjidi”, “Esfarin raboti”, “Chenoron raboti”, Hirotdagi “Qirq qiz
karvonsaroy va hammomi”, Mashhaddagi “Bandi Turuq”, “Bobo Kamol Hirot
ko‘prigi”, “Hirot Fanohiya madrasasi”, “Saraxs masjidi” kabilar bilan birga keyingi
paytlarda Alisher Navoiyga nisbat berilayotgan “Saripul g‘isht ko‘prigi”, Mozori
Sharifdagi “Hazrat Ali gadamjolari”, “Oqina Sardobasi”, Balxdagi “Nahri Shohiy”
kanali, Andxuydagi “Bobo Vali hovuzi’ni tilga olish mumkin.

O 0NNk WD

%5 Nesar Ahmad Tuygho. Afgangstanli 6zbek sagrlerden Taskin Bahayi ve eserleri iizerine bir inceleme yiiksek lisans
tezi. Yuksek lisans tezi. — Nigde, Ocak, 2018. — S. 17.
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Ikkinchi bobning ikkinchi fasli “Alisher Navoiy ijodi tadqiqotlari (olimlar
va nashrlar)” deb nomlangan. Ma’lumki, Afg‘onistonda Alisher Navoiyni
o‘rganish ishlari uzoq tarixga ega emas. Matbuotda Navoiy ismi ilk bor 1950-
yillardan Kkeltirila boshlandi. Unga qgadar Navoiy asarlarining eski yozuvdagi
nusxalari xonadonlarda va uy maktablaridagina o‘qitilgan. Ayrim shoirlar
tomonidan Navoiy g‘azallariga yozilgan muxammaslar yoxud boshqa ko‘rinishdagi
she’rlar yaratilgan bo‘lsa-da, nashr etilmagan. Aslida Afg‘oniston tarixida o‘zbek
tilida chop etilgan birinchi asar bu Husayniy taxallusi bilan she’r yozgan Temuriy
hukmdor Sulton Husayn Boygaro (1469-1506)ning she’riy devonidir.
Afg‘onistonda birinchi bosmaxona 1869-yili shoh Amir Sheralixon davrida tashkil
topgan. Husayniy devoni ayni bosmaxona tashkil etilganidan 94-yil o‘tib, 1963-yili
nashr gilingan. Navoiy hayoti va ijodiga bag‘ishlangan dastlabki to‘plam 1967-yili
Afg‘onistonda nashr gilingan?. 1978-yili so‘Ichilar tomonidan Afg‘onistonda sodir
etilgan ingilobdan keyin o‘zbekcha yozuvdagi matnlarni nashr qilishga kengroq yo‘l
ochildi.

Umuman olganda, ana shu 1960-yillardan boshlab Afg‘onistonlik olimlar
navoiyshunoslikka bugungi kunga qadar o‘ziga xos hissa qo‘shib kelmoqdalar.
Bular gqatorida Muhammad Ya’qub Vohidiy Juzjoniy, Abdulhakim Shar'iy Juzjoniy,
Abdulhay Habibiy, Abdulloh Korgar, Abdullo Ruin, Said Muhammad Olim Labib,
Said Tojuddin Toshgin Bahoiy, Nurulla Oltoy kabilarni nomini gayd etish va
mazkur ro‘yxatni davom ettirish mumkin?’. Bu mamlakat navoiyshunosligining
bosh xususiyatlaridan biri — mazkur olimlarning eski o‘zbek yozuvi va dariy tili,
arab yozuviga butun umr davomida ta’limda va kundalik foydalanishda yaqinligidir.
Ya’ni, Navoiy davridan beri davom etib kelayotgan eski o‘zbek tilining matn va
so‘zlashuv an’anasining Afg‘onistonda saqlangani bu yurt navoiyshunoslarini
Navoiyga, masalan, arab yozuvidagi Navoiy asarlari qo‘lyozmalariga har jihatdan
yaqin ekanligini ko‘rsatadi.

Dissertatsiyada afg‘onistonlik navoiyshunos olimlarning hayoti va ijodi
haqida ma’lumot berib o‘tilgan.

Ikkinchi bobning 3-fasli “Navoiyga bag‘ishlangan Kkonferensiyalar
navoiyshunoslik manbasi sifatida” deb nomlanib, Alisher Navoiy hayoti va
ijjodiga doir konferensiyalar tahlil qilinadi. Afg‘onistondagi Alisher Navoiy
tavalludiga bag‘ishlab davlat miqyosida o‘tkazilgan xalgaro konferensiyalar soni
ko‘p bo‘lmasa-da, Afg‘oniston navoiyshunosligi uchun ularning ahamiyati katta.
Alisher Navoiy bilan bog‘liq tadbirlar 1967-yili bo‘lib o‘tgandi.

Navoiy bilan bog‘liq yubiley arafasida — 1966-yil o‘zbekistonlik bir qator
shargshunos olimlari Alisher Navoiy gabrini ziyorat gilish uchun Hirot shahriga
boradilar. Ibrohim Mo‘minov, Qori Niyoziy, Vohid Zohidov, Hamid Sulaymon

% Amir Alisheri Navoiy—Foniy. Mushtamil bar sharhi zindagiy, osori umroniy, malfuzot va namunai nazmu nasri u.
Ba ko‘shishi Muhammad Ya'qub Vohidiy Juzjoniy. — Kobul, 1346/1967 (dariy tilidagi kitob).
2" Masalan, Abdulloh Korgar. Amiri donishmand (Nizomiddin Alisher Navoiy). — Peshovar, 1383/2004. — 48 b.;
Muhammad Olim Labib. Sayri dar dunyoyi siymohoi Navoiy (Majmuayi maqolaho). — Kobul: Matbayi kotib,
1389/2010. — 90 b.; Abdulali Nur Ahroriy. Amir Alisher Navoiy. — Hirot, 1393/2014. — 256 b.; Roziq Narayval. Mir
Alisher Navoiy. Kobul, 1397/2019. — 56 b.
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kabilar. Ular Afg‘onistonda O‘zbekistondagi Alisher Navoiy yubileyini o‘tkazish
bo‘yicha amalga oshirilayotgan tayyorgarliklar to‘g‘risida ma’lumot beradilar.

1991-yilning fevralida, Alisher Navoiy tavalludiga 550 yil to‘lgan kuni
qo‘shni Afg‘onistonning poytaxti Kobul shahrida ilmiy anjuman bo‘lib o‘tdi. Unda
20 dan ortiq ma’ruzalar o‘qiladi. Ammo, afsuski bu maqolalar to‘plam shaklida
nashr yuzini ko ‘rmadi.

Xuddi shunday navbatdagi anjuman 2016-yili Navoiy tavalludining 575
yilligi munosabati bilan Kobul, Mozori Sharif va Hirot shaharlarida xalgaro
simpozium shaklida o‘tkazildi. Nihoyat, 2021-yili Alisher Navoiyning xoki mangu
orom olayotgan gadim Hirot shahrida buyuk mutafakkirning 580 vyilligiga
bag‘ishlangan uch kunlik xalgaro ilmiy seminar o‘tkazildi. Unda O‘zbekiston va
boshqga sakkiz davlatdan navoiyshunos olim va tadgiqotchilar, tarixchi, yozuvchilar,
madaniyat va san'at xodimlari gatnashdilar. Unda Navoiy hayoti va ijodiga oid
qirqqa yaqin ma’ruzalar o‘qildi va ular ishtirokchilar tomonidan qizg‘in muhokama
qilindi.

2021-yil 7-9-aprel' kunlari “Alisher Navoiy tafakkurlarini qayta o‘rganish”
mavzusida bo‘lib o‘tgan xalgaro ilmiy-amaliy anjuman Navoiy tavalludining 580
yilligiga bag‘ishlandi.

Navoiy tavallud topgan va hozirda uning gabri joylashgan ko‘hna Hirot
shahrida “Alisher Navoiy tafakkurlarini gayta o‘rganish” mavzusida ish boshlagan
xalgaro ilmiy-amaliy konferensiya 10 ga yaqin chet davlatlardan navoiyshunos
olimlar, yozuvchi-shoirlar, madaniyat va davlat arboblari gqatnashdilar.

Tadbirda so‘z olgan Ismatulla Ergashov, Shuhrat Sirojiddinov, M. Tahir
Zahir, Almaz Ulvi Binnatova, Said Vahid Qatoliy va boshgalar buyuk mutafakkir
Alisher Navoiy dahosining nechog‘lik ulug‘ligi, u hazrat qoldirgan ma’naviy
merosning qadriga yetish va uni o‘rganishning ahamiyati, bugungi kunda
navoiyshunoslik sohasida qilinishi lozim bo’lgan ishlar, Navoiy tafakkurlarini
hozirgi zamon talablari asosida qayta o‘rganish masalalari to‘g‘risida so‘zladilar.
Anjuman natijasida (30 tasi o‘zbek tilida, 12 ta dariy, 4 ta pushtu va 2 ta ingliz tilida
yozilgan) 48 ta maqolani o°zida joylagan to‘plam nashr etildi.

Hirot konferensiyasi taassurotlari bilan filologiya fanlari doktori Aftondil
Erkinov matbuotdagi chiqgishlarda shunday o‘rtoqlashadi: “Hirot safaridan o‘zim
bilan Navoiy gabridan uch siqim tuproq keltirishimda balki ramziy ma’no bordek.
Bir sigimini otam navoiyshunos olim Sodir Erkinov (1930-2009) gabri tuprog‘iga
qo‘shdim. U kishi boshga navoiyshunoslar singari Navoiy magbarasini ziyorat qila
olmagan bo‘lsalar-da, Navoiy xoki poyidan bir ulush u kishining zaminiy bag‘riga
keldi. Yana birisini ustozlarim akademik, filologiya fanlari doktori, professor Aziz
Qayumov (1926-2018) va filologiya fanlari doktori, professor Najmiddin Komilov
(1938-2012) gabrlariga eltdim. Uchinchisini navoiyshunos shogirdim, filologiya
fanlari buyicha falsafa doktori Rustam Jabborovga topshirdim. Zero, u ham
O‘zbekistonda turib bo‘lsa-da, Navoiy umrguzaronlik gilgan shahar va yotgan
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zaminga Yyaginlashsin. Katta avlod navoiyshunoslari ishini Alisher Navoiy
tuprog‘ini qo‘lida va ko‘nglida saqlab davom ettirsin.”?8

Dissertatsiyaning 3-bobi “Afg‘oniston adabiyotida navoiyshunoslikning
ilmiy-ommabop manbalari” deb nomlanib, uning birinchi fasli “Vaqtli matbuot
— navoiyshunoslik minbari” deb ataladi. Ushbu faslda Afg‘onistondagi vaqtli
matbuot nashrlari hagida gap boradi. Eng mashhur va ommabop nashrlardan biri —
“Yulduz” jaridasi (haftaligi) hisoblanadi.

Afg‘oniston matbuotida birinchi bor tashkil etilgan “Yulduz” gazetasi 1978-
yildan o‘zbek va turkman tillarida nashr etila boshlandi. Haftalikning birinchi betiga
Alisher Navoiy baytlari yozilgan. Uning bosh muharriri etib shoir Muhammad Amin
Uchqun (1931-2013) tayinlangan. “Yulduz” Kobulda o°z faoliyatini boshlagan ilk
kunlarda turkman ziyolilaridan Xudoyqul Inoqg (1979-1984-yillar Toshkent davlat
universiteti jurnalistika fakul’tetida tahsil olgan) va Muhammad Siddig Aminiy;
o‘zbek ziyolilaridan Abdullo Ruin, Said Ikrom Kamol, Abdulmannon Toshqin,
Muhammad Amin Uchgun bosh muharrirligida vazifa bajara boshladilar.
Keyinchalik “Yulduz” sahifalarida Alisher Navoiyning ‘“Majolis un-nafois”,
“Nasoyim ul-muhabbat”, “Lison ut-tayr”, “Xamsa”, “Arba’in”, “Mahbub ul-qulub”,
“Munshaot”, “Vagqfiya”, “Siroj ul-muslimin”, “Xamsat ul-mutahayirrin”, “Holoti
Said Hasan Ardasher”, “Tarixi muluki Ajam”, “Munojot”, “Tarixi anbiyo va
hukamo”, “Nazm ul-javohir”, “Holoti Pahlavon Muhammud”, “Mezon ul-avzon”,
“Risolai tiyr andoxtan”, “Muhokamat ul-lug‘atayn” va boshqa asarlari chop etilgan.

Afg‘oniston o‘zbek yozuvchi va shoirlarining adabiy, badiiy, tadqiqiy, hajviy,
folklor asarlari nafaqat “Yulduz” jaridasi, balki undan keyin poytaxt va viloyatlarda
tashkil etilgan rasmiy va xususiy gazeta va jurnallar sahifalarida ham nashr etila
boshlandi. Aynigsa, so‘nggi 30 yil davomida (1990-2020) bunday nashrlar soni katta
tezlikda oshib bordi. Ular davlat yoki ayrim tashkilot, muassasa yoxud guruh va
shaxslarga qarashli bo‘lgan. Shu o‘rinda ularning ba’zilarining nomini keltirib
o‘tamiz:

Foryob viloyati markazi Maymana shahrida 1992-yilda tashkil etilgan
“Quyosh” faslnomasi. U Said Tojiddin Toshgin Bahoiy bosh muharrirligida Amir
Alisher Navoiy madaniy anjumani tomonidan nashr etilgan. 1992-yilda Mozori
Sharifda tashkil etilgan “To‘g‘ri yo‘l” jurnali Muhammad Olim Labib
muharrirligida ish boshladi, ammo beshinchi sondan keyin moliyaviy sabablarga
ko‘ra to‘xtab qoldi. “Yog‘du” jurnali ham Labib boshchiligida faoliyat olib borib,
birinchi soni 1995-yili nashr qgilindi. 2002-yili Mozori Sharifda ijod etilgan “Ulus”
jaridasi “Mirzo Ulug‘bek madaniy anjumani” nashri sifatida ish olib bordi va unga
Hidoyatullo Hidoyat bosh muharrirlik gildi. Asadullo Valvolijiy bosh muharrirligida
“Andisha” jaridasi ham shu shaharda nashr etilar edi. Kobulda 2005-yilda tashkil
etilgan “Belgi” haftanomasida fan doktori Horun Hormas bosh muharrir bo‘lgan.

28 Erkinov A. Alisher Navoiy tavalludining 580 yilligiga bag‘ishlangan Hirot konferensiyasiga tashrif // Alisher
Navoiy. 2023 3(1). — B. 49-57
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“Taxxoriston ko‘zgusi” haftanomasi ham Kobulda 2007-yil fan doktori Nasrullo
Qozizoda bosh muharrirligida yo‘lga qo‘yildi.

Shuningdek, “Ko‘zgu” jaridasi ham Olim Labib bosh muharrirligida 2007-yil
Mozori Sharifda tashkil etildi. 2007-yilda Maymana shahrida yo‘lga qo‘yilgan
“Kurash” gohnomasiga Muhammad Rasul O‘rtoq boshchilik qildi. Maymanada
xuddi o‘sha yili asos solingan boshqga bir oynoma “Ishonch” Said Muhammad Naim
Uyg‘un boshchiligida faoliyat olib bordi. Maymana shahrida yana bir haftanoma
“Maymana” 2007-yilda ko‘z ochdi, unga Muhammad Kozim Aminiy boshchilik
qildi. 1999-yil Mozori Sharifda yuzaga kelgan “Ildiz” jaridasiga Inoyatullo Shahir
bosh muharrirlik qildi. 2008-yili Mozori Sharifda asos solingan “Navoiy” nomli
haftanomaga Muhammad Hoshim Hamdam boshchilik gildi.

Madaniyat va axborot vazirligi goshida 2006-yili tashkil etilgan
“Vatandoron” jurnaliga Amonullo Rahimiy boshchilik gildi. 2007-yilda Shuberg‘on
shahrida “Ezgu tuyg‘u” haftanomasi tashkil etildi, “Zahiruddin Muhammad Bobur
madaniy anjumani” nashri bo‘lmish bu jaridaga Said Sirojiddin Qone’ bosh
muharrirlik qildi. Davlat tasarrufidagi “Payomi jumhuriyat” haftanomasi va
“Milliyathoi barodar” jurnoli (Qavmlar va gabilalar vazirligiga qarashli) ham o‘zbek
tilidagi maqola va she’rlarni nashr qilib turgan. Shuningdek, “Oydin anjumani’ning
“Oydin” jurnali 2008-yildan boshlab Kobul, Foryob, Juzjon, Sarpul, Balx va Taxxor
viloyatlarida Abdulrahim Ma’sumiy boshchiligida faoliyat olib borgan. Balx
universteti til va adabiyot fakul’tetining O‘zbek bo‘limi talabalari nashriyasi
“Buloq” 2008-yili tashkil etildi. 2009-yil Kobulda asos qo‘yilgan “Oq yo‘l”
gohnomasiga Nurahmad Yurtdosh boshchilik gildi. 2018-yili Kobul asos solingan
“Ulus” jaridasiga Muhammad Olim Ko‘hkan va “Vulis” jaridasiga Najibullo
Niyoziy boshchilik gildi. 2009-yildan e’tiboran Shibirg‘onda chiqga boshlagan “Ipak
yo‘li” jaridasi Ahmad Javod Zore boshchiligida faoliyat olib bordi.

Shu bilan birga davlatga garashli “Foyob” va “Juzjon” nomli gazetalar o‘tgan
yillar mobaynida o‘zbek tili va adabiyoti uchun diggatga sazovor ishlarni amalga
oshirdi, o‘z sahifalaridan Alisher Navoiy hayoti va ijodiyotiga alohida o‘rin berib
kelishdi.

Shuni ham ta’kidlash kerakki, Afg‘onistondan tashqarida, jumladan AQShda
Ergash Uchqun bosh mubharrirligida “Cho‘pandoz” jurnali, Germaniyada
Qiyomiddin Barlos Roa’iy bosh mubharrirligida “Paymon” jaridasi, Pokistonda
Muhammad Olim Ko‘hkan bosh muharrirligida “Chovush” jurnali kabi nashrlar
ham o‘zbek tili va adabiyoti, aynigsa, Navoiy tafakkuri va asarlarini dunyoga
taratishda katta xizmat qildi.

Uchinchi bobning 2-paragrafi “Naveiy ijodiga oid badiiy munosabat
manbalari” deb nomlanib, unda Afg‘onistondagi ijodkorlarda davom etib
kelayotgan Alisher Navoiyning ijodiy an’analari haqgida so‘z boradi. Chunki
Afg‘onistonda Navoiy davri an’analari hozirga gadar davom etadi. Yosh-u qari
hamma she’r yozadi yoki yoddan ko‘p she’r biladi. O‘z nutqini she’r bilan bezaydi,
fikrini Sharq mumtoz adabiyoti she’rlaridan parcha keltirish bilan asoslashga
o‘rgangan. Chunki Afg‘oniston maktablaridagi ta’lim tizimida o‘rta asr musulmon
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Sharqgida bo‘lganidek, she’rning o‘rni katta. Shu bois bu yurt shoirlari she’r yozadi,
she’r yozar ekan, Alisher Navoiyga o‘xshashga intiladi. Navoiy she’rlariga nazira
bog‘laydi. Buning natijasi o‘laroq, Afg‘onistondagi o‘zbek ziyolilari Navoiyni ko‘p
yodlaydi. Mana shunday Navoiy yo‘lidan ketgan shoirlar qatorida Domla Bedil,
Muhammad Olim Labib, Mir Muhammad Amin Qurbat, Muhammad Amin Matin
Andxuyi, Muhammad Yahyo Hafiziy Juzjoniy, Zikrilla Ishonch, G‘ulomsahiy
Vakilzoda kabilarni eslash mumkin. Afg‘onistonlik o‘zbek shoirlarining Alisher
Navoiy she’rlariga muxammaslari, javoblari va ergashib yozilgan she’rlarining o°zi
ham salmoqli qismni tashkil etadi.

1982-yili Afg‘onistonning Kobul shahrida afg‘onistonlik shoirlar tomonidan
navoiyxonlik — Navoiy she’rlarini o‘qish va ularga ergashish yig‘ini bo‘lib o‘tadi?®.
Abduzuhur Abduazizov ma’lumotiga ko‘ra, Alisher Navoiyning ijodi afg‘on
shoirlari uchun she’riyat sirlarini o‘rganish maktabiga aylangan. Afg‘onistonda ijod
gilayotgan o‘zbek shoirlari klassik an’anaga ko‘ra ko‘proq aruz vaznida she’r
yozadilar va Navoiyga ergashib, muxammaslar bog‘laydilar. Ular orasida Qori
Sharafuddin tomonidan Navoiyning “Tuz” radifli g‘azaliga, Muhammad Amin
Uchqun tomonidan “Hargiz” radifli g‘azaliga bog‘langan muxammaslarini
ko‘rsatish mumkin.

Tadgiqot ishining ilovasida Alisher Navoiyning g‘azallariga naziralar,
muvashshahlar yozgan hamda bir qator g‘azallariga muxammaslar bog‘lagan
Afg‘oniston o‘zbek shoirlari, Muhammad Olim Labib, Jaloluddin Qiyomiy,
G‘ulomsaxi Vakilzoda, Muhammad Olim Ko‘hkan, Zikrullo Ishonch, Muhammad
Amin Uchqun, Sharafuddin Sharaf (Domla Bedil), Ashraf Azimiy, Sirojuddin Qone’
Mahbubullo Turon, Muhammad Hoshim Hamdard, Said Tojiddin Toshgin Bahoiy,
Abdulbasir Ilg‘or va boshqalarning ijodlaridan namunalar keltiramiz. Ulardan
ayrimlari she’riy to‘plamlarda, ba’zilari esa gazeta-jurnallarda va ijtimoiy
tarmoglarda nashr etilgan.

Afg‘onistondagi ko‘plab o‘zbek shoirlari®*® Navoiy she’rlariga ergashib
naziralar, Navoiy g‘azallariga muxammaslar yozib kelishlari haqidagi fikrlar isboti
uchun kerakli ma’lumotlarni keltirib o‘tildi®.

XULOSA

1. Afg‘oniston navoiyshunosligi hammamiz uchun ma’lum bo‘lgan
navoiyshunoslik sohasining bir gismi bo‘la oladi. Shu davrgacha Afg‘oniston
navoiyshunosligi bo‘yicha manba va ma’lumotlar tartibga solinmagan. Afg‘oniston
navoiyshunosligi bo‘yicha har ganday tadqiqotchi ayni yo‘nalish bo‘yicha turli
manbalar mavjudligini aniglab, ularni tartibga solib olgan taqdirdagina,
navoiyshunoslikning mazkur yo‘nalishini atroflicha ko‘rsatib berish imkoniyati
uchun asos hosil bo‘ladi.

29 AGayasu3oB A. ADFOHHCTOH A HABOMHXOHIHUK // Y36eKuCTOH anabuéTy Ba canbati. 1982 iiun, 12 despais.
%0 Labib S.M.O., Nadim M.H. Alisher Navoiyning Xurosonda qoldirgan izlari va adabiy an’anasining davomi //
Alisher Navoiy. Xalgaro jurnal. 2023 (1). — B. 42-48.
31 Arol A. Navoiyga afg onistonlik shoir Olim Labibning nazirasi // O‘zbekistonda ta’lim. 3 (25), 2023, — B. 44.
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2. Afg‘oniston o‘zbeklari xalq og‘zaki ijodi gadim davrlarga borib taqaladi.
Afg‘onistondagi badiiy adabiyot va ilmiy qarashlar o‘z manbalarini xalq og‘zaki
jjodidan oladi. Afg‘onistondagi turkiy tildagi folklor bu mamlakatdagi o‘zbek
adabiyotiga ozuqga berib kelayotganligi bilan ahamiyatga molik bo‘lib, uni o‘rganish
muhim ahamiyat kasb etadi.

3. Alisher Navoiy tomonidan qurdirilgan bino va inshootlar Afg‘oniston
zaminida o‘ziga xos tarixga ega. Afg‘oniston navoiyushunosligi tadqiqini
mutafakkir qurdirgan va unga alogador obidalarsiz tasavvur etish qiyin.
Dissertatsiyada 100 dan ortiq obidalar haqida gisqacha to‘xtalib o‘tilgan bo’lsa-da,
ular kelajakda kompleks tadgiqgotlarni talab giladi.

4. Alisher Navoiy ijodi bo‘yicha Afg‘oniston zaminida ilmiy tadqiqot olib
borgan olimlarning tadqgiqotlar alohida ahamiyatga ega. Afg‘oniston
navoiyshunosligiga hissa qo‘shgan olimlar va ular amalga oshirgan o‘zbek, dariy,
pushtu tillaridagi tadqiqotlar bo‘yicha birinchi marta bio va bibliografik yo‘nalishda
ma’lumotlar to‘plandi. Ular asosida ro‘yxatlar tuzishga harakat qilindi.

5. Afg‘oniston navoiyshunosligini o‘rganishda mazkur mamlakatda
o‘tkazilgan Alisher Navoiyga bag‘ishlagan konferensiyalar eng asosiy manbalardan
biri bo‘lib qolmoqda. Turli yillarda o‘tkazilgan Afg‘oniston navoiyshunosligi
konferensiyalari to‘plamlari 4 jilddan iborat nashr (jami 1557 bet) muhim ilmiy
ahamiyatga ega.

6. Afg‘onistondagi o‘zbek tilidagi vaqtli matbuot 1978-yildan boshlangan
bo‘lib, unda Alisher Navoiy ijodi bo‘yicha bir qator maqolalar e’lon gilingan. Bunda
“Yulduz” gazetasining o‘rni katta. Shu nuqtayi nazardan vaqtli matbuot
navoiyshunoslikning muhim minbariga aylangan. Ayni gazetaning Afg‘oniston
o‘zbeklari orasidagi katta va muhim o‘rnini hisobga olsak, uning Alisher Navoy
1jodi targ‘ibotidagi ahamiyatini ham tasavvur qilish qiyin emas.

7. Alisher Navoiy ijodiga she’riyatda izdoshlik masalasi navoiyshunoslik
uchun alohida ahamiyatga ega bir yo‘nalishdir. Asrlar davomida Navoiy she’riyati
ta’sirida 1jod qilish, uning she’rlariga ergashish katta an’anani tashkil qilgan.
Afg‘onistonda mazkur an’ana ancha katta o‘ringa ega. Bu mamlakatdagi har o‘n
kishidan kamida bittasi she’r yozadi. Ushbu o‘zbek shoirlarning aksariyati Navoiy
she’rlariga ergashadi. Mazkur 1jod namunalari Afg‘oniston navoiyshunosligi tadqiqi
uchun katta material berishi mumkin.
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HAYYHBIA COBET DSc.03/30.12.2019.Fil.19.01 IO NPUCYXKJIEHUIO
HAYYHBIX CTEINEHEH INPU TAIIKEHTCKOM
I'OCYJAPCTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y3BEKCKOI'O A3bIKA 1
JIMTEPATYPbI MMEHU AJIMIIEPA HABOU

TAIIKEHTCKHUH T'OCYJAPCTBEHHBIA YHUBEPCUTET
Y3BEKCKOI'O S3bIKA U JIMTEPATYPbBI UMEHU AJIMIIEPA HABOU

APAJI ABU3YJIVIAX ABAYIIYKYP

HABOUBEJAEHUE B AOT'AHUCTAHE
(O0630p 1 aHAIU3 HCTOYHHUKOB)

10.00.10 — TekcTos10rHs1 U JIUTEPATYPHOE MCTOYHUKOBeCHHE

ABTOPE®EPAT
auccepranuu aokropa ¢pusocodpuu (PhD)

Tamkent — 2024
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Tema aucceprauuu aokTopa ¢uiaocopun (PhD) no duimosornueckum Haykam
3aperucTpupoBana B Buicuieii arrecranunonnoii komuccenn 3a Ne B2023.1.PhD/Fil3223.

Huccepranus BbinonHeHa B TamikeHTckoM ['ocynapcTBEHHOM yHHMBEpPCUTETE Y30€KCKOTro
s3bIKA U JTUTEepaTyphl uMeHU Anninepa HaBow.

ABTopedepar auccepTalui pa3MeIeH Ha TpeX s3bIkaxX (y30€KCKHM, PYCCKUN W aHTJIMHCKHMA
(pestome)) Ha BeO-caiite Haywynoro coeera (Www.tsuulluz) u Ha wuHDOpPMALIMOHHO-
obpasoBatenbHOM mopTaie «ZiyoNet» (WWW.ziyonet.uz).

HayuHblii pyKOBOAUTEIb: Cupoxuaaunos Hlyxpar CamapuaauHoBu4
JIOKTOP (PUIIONIOTHYECKHUX HAYK, aKaJIEMHUK

O¢punnanbHbie ONMOHEHTHI: Kypaes Kanoauaauu
JOKTOP (PUIIONOTMYECKUX HAYK, TIpodeccop

MaxmyaoB Y MHARLIO
JTOKTOp rtocodun 1Mo GrII0IOTHIECKUM
HayKaM, JIOIICHT

Benymasi opranm3anus: I'ocynapcTBeHHBIN JINTEPATYPHBII My3ei
umMeHu Asmmepa HaBou

3ammTa TUuccepralMy COCTOUTCs Ha 3acenanuu Hayunoro coera DSc.03/30.12.2019.
Fil.19.01 mo TnpHCYXICHUIO YyYCHBIX CTermeHed mnpu TalIKeHTCKOM TOCyIapCTBEHHOM
YHHBEPCHTETE y30€KCKOTO sI3bIKa M JUTepaTypsl mMeHu Asmmepa HaBon «10» 10. 2023 rona B
10 gacos. (Aapec: 100100, TamkeHnT, SIkkacapaiickuit paiion, yi. FOcyd Xoc Xoxuba, 103. Ten.
(99871) 281-42-44, paxc (99871) 281-12-44. (www.tsuull.uz).

C nucceprauueil MOXHO O03HaKOMUThCS B MH(pOpMalMOHHO-PECYpCHOM  IIEHTpE
TamkeHTCKOT0 TOCYAapCTBEHHOTO YHHBEPCHTETa Y30EKCKOTO SI3bIKA WM JIMTEPATyphl UMEHH
Amumepa HaBou (3apeructpupoBana 3a HomepoMm Ne302). Appec: 100100, TamkeHT,
Sxkacapaiickuii paitos, yi. FOcyd Xoc Xoxwuba, 103. Ten. (99871) 281-42-44, dhakc (99871) 281-
12-44. (www.tsuull.uz).

ABTopedepat quccepranuu pazocnat «21» 09. 2024 roxa.
(ITportokon pacceutku Nel ot «21» 09. 2024 rona).

X.A. lagaGoeB

Ipencenarens Hay4uroro coBeta mo
MPUCYXKJEHUIO YUYEHBIX CTENIEHEH,
1.¢.H., npodeccop

K.Y.Ilapnaes

VYuenslii cekperaps HaydHoro coBera 1o
MIPUCYKJICHUIO YUEHBIX CTETIECHEH,
I.¢.H., TOICHT

P.3oxunoB

Ipencenarens HAYYHOTO CEMHHAPA

npu HaydHOM COBeTe 110 IPUCYKICHUIO
YYEHBIX CTETeHeH, 11.¢.H., Ipodeccop
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BBEJAEHUE

AKTYaJIbHOCTh W HEO0XOAMMOCTh TeMbl Auccepranmuu. B pazButun
MHUPOBOU KYJbTYPhI U MBIIIICHUS OOJIBIIIOE 3HAYECHUE UMEET 00JIaCTh TEKCTOJIOTHHI
Y JINTEPaTypHOTO HICTOYHUKOBEEHUs. boraroe Hay4yHOE U JIUTepaTypHOE HaCIIeIue
y30€KCKOro HapoJa OTPaXEHO B PYKONUCHBIX HCTOYHMKaXx. Kpome Toro,
smurpaduueckre HaIMUCH Ha JPEBHUX MMOCTPOUKAX, 3alMCH, COXPAHUBIIHAECS Ha
HAJATpOOMSIX M TIeYaTsX, Tal0T HHHOPMAIIMIO O TyXOBHOM KU3HH HAIIETO HApOJia B
pa3Hble MEpUOAbl JAIEKOTO MPOLIIOro. B CBs3W ¢ 3TUM BHEAPEHHE B HAYYHOE
noTpebieHre  JOCTOBEpHOM  HMHGPOpMAlMM, CBSA3aHHOM C  HCTOPUYECKUM
MIPOTPECCOM, Pa3BUTHEM, HAYUYHBIM U JUTEPATYpPHBIM HACJIEIUEM HALMU U HApoaa
MOCPEJICTBOM HCCIIEIOBAaHUSI UICTOYHUKOB, SIBJISIETCS aKTyaJIbHOM 3ajaueil o01acTu
TEKCTOJIOTUY U UCTOYHUKOBEACHUS.

B MupoBOM JuTEpaTypOBEIEHUN CYIIIECTBYET OOJBIION UHTEPEC K KU3HU U
TBOPYECTBY BEJIIMKOI0 y30€KCKOTO M03Ta U rOCYJapCTBEHHOTO AesTens Ajuiiepa
HaBou. Benp ero HayuyHble M XyJ0KECTBEHHBIC TPYJbl, OKa3aBIIHWE OOJIBIIOE
BIIMSIHUE HA PA3BUTHE KYJIbTYPHI, JIUTEPATYPhl U UCKYCCTBA TIOPKCKUX HAPOIOB,
MOCTY>KWJIA MOJHATUIO ITUBWIM3AIUA TIOPKCKUX HAPOJOB HAa BBICOKHUU YPOBEHD.
CeromHsi HaBOMBE/ICHUE MMEET CBOU HAy4YHbIC IIKOJIbI B OTJEIBHBIX PETHMOHAX, B
TOM uucie B Y30ekucrane, Typiuu, AzepOaitmkane, Tatapcrane u Yurypckou
ABTOoHOMHOI PecnyOnuke Kwutas, ocymiecTBisieTcss B FapMOHHUU C H3y4YEHUEM
UCTOPUU JIUTEpPATypbl MAHHOTO peruoHa. OIHAKO TMpPU H3YYEHUU HCTOPUHU
JUTEPATyphl Y30€KCKUX HapOJOB, OTACIUBIIMXCA OT Y30€KHCTaHa B CHIY
OTIPEJICTICHHBIX HCTOPUYECKUX YCIOBHM HAa TEppUTOPUH APraHrcTaHa, UICTOYHUKH,
CBsI3aHHbIE C TBOpUYeCTBOM Anmiiepa HaBou ocTarorcst HerccienoBaHHbIMU. B 3ToM
miaHe cOop, CHUCTeMaru3alusi W HayyHOEe MCIOJIb30BaHUE HCTOYHHUKOB,
UHOOPMUPYIOIUX O CTAHOBJICHHH, Pa3BUTUM U COBPEMEHHOM COCTOSTHUU
y30€eKCKOM nuTepaTypsl B AQraHucTaHe CBUICTEILCTBYIOT 00 aKTyaJIbHOCTH H
HEOOXOIMMOCTU JJAHHOU TEMBI.

B XX Beke Y30ekucTan craj lIEHTPOM MUPOBBIX HcclieoBanuil. OcoOeHHO
B T'OJIbl HE3aBUCUMOCTH OB OTKPBITHI HEM3BEAaHHBIE CTOPOHBI )KU3HU AJMIlIepa
Hagowu, coOpaHsbl ero pykomnucu, pa3dpocaHHble o BceMmy MHUpY. B To ke BpeMst He
710 KOHIIA U3y4Y€Hbl MICTOYHUKHU O MaCIITaOHOU TBOPUYECKOM IEATEIbHOCTH ANTMIepa
HaBou nHa teppuropuu coBpeMeHHoro Adranucrana B XV Beke. Bor mouemy
U3y4EHHE JTOrO0 BOMpPOCa HUMEET OOJBINOe 3HAYCHHWE [JIi HABOMBEIYECKHUX
VCCIICIOBAaHUM.

JlanHast guccepranioHHas padoTa CIY>KAT B ONPENCICHHON CTETeHH
obecneuenuto BeinonHeHus [locranosnenuit [Ipesunenta Pecny6nmku ¥Y30ekucran
No TIIT-2995 ot 25 mast 2017 roaa «O Mepax 1o JajgbHelIleMy COBEPIIIECHCTBOBAHUIO
CUCTEMbl COXPAHEHMS, UCCIEAOBAHUA U MOMYJSPU3ALNN JPEBHUX MHUCHMEHHBIX
ucrounnkoBy, Ne III1-3074 ot 20 urons 2017 roma «O co3gaHuM Hay4dHO-
HCCJIEI0OBATENHCKOTO 1IEHTPa KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH Y30eKHuCcTaHa 3a pyOexkoM
npu Kabunere Munuctpos Peciyonuku Y36ekucran», Ne [111-4865 ot 19 okts0ps
2020 roaa «O mupokoM mpa3gHoBaHuU S80-JI€TUS BEJIMKOTO MO3Ta U MBICIUTEIA
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Amumepa HaBou» 1 Ipyrux HOPMaTUBHBIX IIPABOBBIX JTOKYMEHTAaX, CBSI3aHHBIX C
JTAHHOU NeSITEIbHOCTBIO.

CooTBeTCTBHE HCCJIEIOBAHNS OCHOBHBIM IPHOPUTETAM PA3BUTHSI HAYKH
U TeXHUMKH B pecmyOiamke. /[luccepraiysi BBIIIOJIHEHa B COOTBETCTBHM C
OpUOpPUTETHRIM HampasieHueM |. “CorumanbHoe, NpaBOBOE, IKOHOMUYECKOE,
KyJIbTypHOE, IyXOBHOE€ M OOpa3oBaTelbHOE pa3BUTHE HWHOOPMHUPOBAHHOTO
o0ImecTBa W JAEMOKPAaTHYECKOrO TOCYJapcTBa, pPa3BUTHE HWHHOBAI[MOHHOM
HSKOHOMUKH.” Pa3BUTHUS HAYKU U TEXHUKU PECITYOJIUKH.

Crenenb m3y4eHHocTH mpodsaembl. I3yuenne Ammmepa HaBou wnm
HaBOMBEAEHUA B AdraHucrane He uMmeeT Joiaroid ucropuu. BnepBeie Hasou
YIOMHUHANOCh B ripecce B 1950-x rompax 2,

dakTHUYECKH, MEPBBIM IPOU3BENECHUEM, OIYOJIMKOBAHHBIM Ha Y30€KCKOM
A3bIKE B UCTOPUM AraHucraHa, sBJISETCS MOITUUECKUN JUBAH CyJlTaHa XycelHa
Boiikapsl, KoTopslii 6611 omy6mukosan B Kabyme B 1963 roxy®. Ilo y36exckoit
auteparype AdraHucraHa HMMEIOTCA —MyOJMKAaUMW TaKUX  YYEHBIX, Kak
A Mannonos**, A.A6xynnaes®, P.O3rropk>®.

C 1960-x TonoB M 1O ced JeHb y4YEeHbI€ CTPaHbl BHOCAT OCOOBIM BKJIaa B
oOnacTe HaBouBeneHUs B Adranucrane. Cpenn HHX MOXHO Ha3BaThb HMEHa
Myxammana Skyb6a Baxumu JIxy3xonu, AOnynxakuma [lapus JIxy3xoHwu,
AOnynxas Xabubuii, Aoaymisl Koprapa, Aonymiel Pynna, Canna Myxammana
Omuma Jlabuba, Camna Tamxynnuna Tamkuna baxau, Hypymnel Anrtas u 3toT
CIIMCOK MOYHO MpoaosokaTh.’ OIHAKO OHU TPEACTABIAIOT COOOW JIEKINH,
IPOYUTAHHBIE HA KOH(EPEHIMSIX, TPOBOJAUMBIX IO CIIydaro JHS POXKACHUS M103Ta U
HE JalT IMOJIHOTO TMPEACTaBIEHUS 00 HCTOpUM Y30EKCKOH JIMTepaTypbl B
Adranucrane.

ITocne pepomounu JeBbix 1978 roma raszera «lOmmay3», BbIXOAUWBINAS Ha
y30ekckoM s3pike B 1978-2021 ropax, mpeanpuHsiga CEepbe3HbIE YCUIUS IO
OCBEIICHUIO UCTOPUH Y30€eKCKoW auteparypsbl B Adranuctane. Hanpumep, razera

2 Hanpumep, B 1952 rogy no unmuuatuse Hasuxu J[xunBel Oblia u3daHa raseldb Anumepa Haou, koTopas
HAYMHAETCS CIEAYIOIUM CTUXOM:
Ko‘kragimdir subhning perohanidin chokroq,
Kiprigim Shabnam to‘kilgan sabzadin namnokroq (I'a3era “Vatan”.1952 r.).

33 Devoni ashore Sulton Husayn Boygaro. Noshir: Muhammad Yoqub Vohidiy Juzjoniy. Kobul: Davlat nashriyoti,
1346/1967.
3 Mannonov A. Afg‘onistonda navoiyshunoslik // Alisher Navoiy dunyo sharqshunoslari nigohida mavzuidagi
xalqaro konferensiya ilmiy to‘plami (Toshkent, 2021 yil, 5-6 fevral). Toshkent: ToshDSHU, 2021. B. 16-214;
Mannonov A. Shargshunoslik masalalari. Bonpocsr BocrokoBeaenusi. Toshkent: Fan, 2022. B. 38, 69-79, 101, 104-
109; MannaHoB A. Y HCTOKOB KJIaCCHYECKOH araHCcKoM nTeparypsl. TamkeHT: IHHOBanmoHHoe pa3Butue, 2023.
% Abdullayev A. XX asr Afg‘oniston o‘zbek adabiyoti (O‘quv go‘llanma). Toshkent, 2003; Oztiirk R. Giiniimiiz
Afganistanli 6zbek sairleri. Konya, 2014.
% Oztiirk R. Guniimiiz Afganistanli 6zbek sairleri. Konya, 2014
37 Amup Anumepu Hasowuit—-@onmit. Mymramun 6ap mapxu 3uHIATHi, 0COPM YMPOHHMi, Maady30T Ba HaMyHaH
Ha3My Hacpu y. ba kymmmm Myxammazn Asky6 Boxumnuit XKy3zxonmit. Kooy, 1346/1967 (mapwii THiimaaru Kutoo);
A6aymnox Koprap. Amupu nounmmana (Husomunana Anumep Hasowit). [Temosap, 1383/2004. 48 6.; XKy3xoHuit
A.Il. Adrouncronma HaowitmyHnociuk // Hapowmiira apmyron. (Onruaun kuto6). Tomkent, 2010. — b, 53-63;
Myxamman Onum J1abu6. Caiipu nap ayuéitn cuitmoxou Hasouit (Maxkmyaiin Mmaxkoiaxo). Kobyn: Mar6aiin kotuo,
1389/2010; A6xynanmu Hyp Axpopuii. Amup Amnmep Hasouit. Xupot, 1393/2014. 256 6.; Pozuk Hapaiisan. Mup
Amunmiep Hasouii. KoOyn, 1397/2019. 56 6.
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«¥Onnys3» onybnukoBana 6osee JECATH CTaTeH O )KU3HU U JEATENBHOCTH Auiiepa
Hagowu B 1970-¢ u 1980-¢ rogpr,

WNuunmatopom myOnukamuu padot HaBou ctanm adranckuii yuéHelii Aomynna
Pyun. B teuenune 2008-2017 roioB TOT k€ y4E€HbII HABOMBE]] 3aHUMAJICSI BMECTE CO
CBOMMHU JEThbMHU pabOTON MO M3JaHHIO Ipou3BeAeHni HaBou Ha cTapoy30eKCKoM
A3bIKe U Oonee necaru pas uzaan 1000 sk3zeMiuisipoB npoussenenunii Haowu.

Nmeetcst pan myOnukanuii y30€KCKUX YUEHBIX, TTOCBSIIIEHHBIX HCCIEIOBAHUAM
HaBouBeneHUsA B A¢ranucrane. Cpenin HUX MOYKHO INEPEUYUCITUTh HUCCIET0BAHUS
yuensIx, kak X.Xacanos®, II1.1llomyxamenos, 5.Mycaes?’, Xamuna Cynaiimon®,

O.Ycmanos*, 3. Axmamxomxaes®, A.A6nyas3n3os*, B.A.A6xynnaes®,

T.3ydapos*®, A.Vpunboes, A.A6ayradpypos*’, A.Mannonos*,

Ces3b AUCCEPTALMOHHOIO HCCJIeI0BAHNS c IVIAHAMH
HAYYHOMCCJIEAOBATENbCKOH PpadoThl BbICIIET0 Y4YeOHOrO 3aBedeHHS, B
KOTOPOM  BBINOJHSJIACH JAuccepTraumsa. JluccepranlMOHHOE HCCIEAOBaHUE
BBIIIOJITHEHO B pPAMKaX HAYYHO-MCCIEAOBATEIBCKOTO IUIaHA TanIKeHTCKOro
rOCyJapCTBEHHOIO YHHMBEPCHTETAa Y30€KCKOTO s3bIKa M JHMTEPaTypbl HMEHU
Anumepa HaBou Ha Temy “TeopeTnueckue U MpaKTUYECKUE MPOOJIEMbl UCTOPUU U

TEKCTOJIOTUHU y30€KCKOW KIIaCCUYECKOU JTUTEpaTyphl .

38 Muhammad Umar Alim Bayot. Buyuk shoir va mutafakkir Amir Alisher Navoiy // Yulduz. 1979 vyil, 15-son;
Fayzullo Aymoq. Alisher Navoiy asarlarida xalq so‘zlari // Yulduz. 1981 yil, 4-son; Ashraf Azimiy. Ulug‘ bobom
Navoiy // Yulduz. 1981 yil, 10-son; Mumtoz Juzjoniy. Ulug‘ Navoiy // Yulduz. 1983 yil, 7-son; Muhammad Halim
Yorgin. Mir Alisher Navoiyning tarbiyatiy fikrlari hagida // Yulduz. 1983 vyil, 7-son; G‘ulomsaxiy Yurtdosh.
Navoiyning “G‘aroyib us-sig‘ar” ilk devonidagi ijtimoiy masalalar // Yulduz. 1983 yil, 8-son; Akram Qizg‘in. Ulug*
bobom Navoiy // Yulduz. 1983 yil, 8-son; Temur. Navoiy va Nodira // Yulduz. 1983 yil, 20-son; Sulaymon Loyig.
Navoiy — Afg‘onistonning atoqli farzandi // Yulduz. 1987 yil, 6-son; Asadullo Habib. Navoiy — buyuk insondo‘st //
Yulduz. 1987 yil, 6-son; Abdullo Uchqun. Navoiyning “Nazm ul-javohir” asari // Yulduz. 1987 yil, 6-son; Halim
Yorgin. Navoiy Xasasi // Yulduz. 1987 yil, 28-son.

39 Hasanov X. Navoiy magbarasi: Bomiyon // Sharq yulduzi. 1961. Ne 3. — B.154-159

40 Shomuhamedov Sh., Musayev B. Navoiy haqida chet elda yangi kitob [Afg‘onistonda nashr qgilingan kitob hagida]
/I O‘zbekiston madaniyati. 1967. 8 iyul.

41 Hamid Sulaymon. Alisher yurgan yo‘llarda // Fan va turmush. 1967. Ne 3. — B. 10-13.

42 Usmonov O. Afg‘on olimlari Navoiy hagida // O‘zbekistonda ijtimoiy fanlar. 1967. 8-son. — B.33-37: Usmonov O.
XV asr Hirot madaniy muhiti va xatak mumtoz she’riyati. Filologiya fanlari doktori ilmiy darajasini olish uchun
yozilgan dissertatsiya. Toshkent, 1992.

43 Ahmadxo‘jayev E. Afg‘onistondan tuhfa // Fan va turmush. 1981. Ne 5. — B.26-27; Ahmadxo‘jayev E.
Afgonistonlik do‘stlar tuhfasi: A.Navoiy rasmi haqida // O‘zbekiston madaniyati. 1981. 10 fevr.

4 Abduazizov A. Afg‘onistonda navoiyxonlik // O‘zbekiston adabiyoti va san’ati. 1982. 12 fevr.; Abduazizov A.
Alisher Navoiy merosining xorijiy ellarda o‘rganilishi. — Toshkent: O‘zbekiston milliy kutubxonasi, 1991.

4 Abdullayev V.A. Buyuk siymo: Alisher Navoiy Afg‘onistonning “Yulduz” gazetasi sahifalarida // O‘gituvchilar
gazetasi. 1982. 10 fevr.; Abdullayev V.A. Daho tug‘ilgan diyorda: Alisher Navoiy tavalludining 541 yilligiga //
Toshkent hagigati. 1982. 9 fevr.; Abdullayev V.A. “Yulduz” nazmida: Bugun A. Navoiy tug‘ilgan kuniga 541 yil
to‘ladi // Buxoro haqiqati. 1982. 9 fevr.; Lenin yo‘li. 1982. 9 fevr.

46 Zufarov T. “Yulduz” sahifalarida: [Afg‘onistonda o‘zbek tilida chiqariladigan “Yulduz” gazetasining A. Navoiyga
bag‘ishlangan maxsus soni haqida] // O‘zbekiston adabiyoti va san’ati. 1987. 20 fevr.

47 Vpun6aes A., A6ayrapypos A. MexayHapoausii cuMmnosuyM B KaOyie, mocesmennsiii oomwero A. Hasou //
O‘zbekistonda ijtimoiy fanlar (jurnal). 1991, 5-son. — S.56-57; Abdug‘afurov A. Afg‘onistonda navoiyxonlik:
Kobulda bo‘lib o‘tgan Xalqaro ilmiy anjuman ishtirokchisining simpozium haqidagi taassuroti / O‘zbekiston
adabiyoti va san’ati. 1991. 26 iyul.

4 Mannonov A. Afg‘onistonda navoiyshunoslik // “Alisher Navoiy dunyo shargshunoslari nigohida” mavzuidagi
xalgaro ilmiy-amaliy anjuman materiallari. Toshkent, 2021. B.16-21.
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Leap wuccienoBaHusi: BHEAPEHUE HOBBIX HCTOYHUKOB [JII HAy4YHOTO
noTpeOIeHus, BXXHBIX AJIST POCTa ATAnoB (POPMUPOBAHUS U Pa3BUTHUS y30EKCKOM
auTepaTypsl B AdraHucrane, B 4aCTHOCTH 00JaCTH HABOUBEACHHUS .

3agaum uccie0BaHUA:

Hayunoe omucanme pyKOMHCHBIX MCTOYHHUKOB M OMYyOJMKOBAaHHBIX padoT,
COCTaBIISIIOLINX OCHOBY HCCIICIOBAaHUN HaBOMBEIEHUS a AraHucTaHe;

OnpeneneHue 3HA4YeHUsT B HABOMBEACHUM MAMSITHUKOB apXUTEKTYpHI,
CBSI3aHHBIX C JAeSATEIbHOCThIO HaBou;

Cucremarusanys ICTOYHUKOB HaBOMBeeHUs1 Adranucrana;

CucreMaTHyecKuil aHalIM3 MCCIEAOBAaHUM, TMOCBSLIEHHBIX HW3YYEHHUIO
auTepaTypHoro Hacineaus Hasowu;

BrisicHeHHEe 3HAaYEHNs aHATU3UPYEMBIX UCTOYHHKOB B CPEICTBAX MAaCCOBOM
uH(pOpMaIlMU B pa3BUTHH UCCIIEI0BAaHUI HABOUBEICHUSI.

B kauyecTtBe o00beKTa UCCIACI0OBAHUA ONPEACICHBl PYKOIMCHBIC
VUCTOYHUKH, OMYyOJIMKOBAaHHBIE MPOU3BEIACHUS, MAMITHUKUA  ApXUTEKTYpHI,
MaTepHuaibl HayYHbIX KOH(EpEeHIUI U CPEACTB MacCOBOW MH(OpMAIK, CBSI3aHHbBIE
C J)KM3HBIO U TBOpuecTBOM Aunmepa HaBou, HaliieHHbIe B AraHucTaHe.

IIpeamerom wuccjeq0BaHMs  SIBJISIOTCA JTalbl  pa3BUTUSA  Y30EKCKOU
JuTepatypsl B AQraHucraHe, BIHMSHUE HAaBOWMBEICHMsI KaK 00JIaCTHU HAyKH Ha
pa3BUTHE Y30€KCKOM JUTEpaTyphl, HAYYHOE ONUCAHWE M TEMAaTUYECKH aHaIu3
VCTOYHUKOB.

Metoab! ucciieqoBanus. B quccepranny UCIIOIb30BAHBI XPOHOJIOTMYECKHM,
Oouorpaguyeckuii,  KyJbTYPHO-UCTOPHUUECKHH,  CPAaBHUTEIHbHO-UCTOPUUYECKUH,
aHTOJIOTUYECKHM, CHCTEMHBIN U OMOIHOrpadiuecKuii METOIbI.

Hay4yHast HOBH3HA MCCJIeJOBAHUSA:

BBISIBJICHBl HCTOPUYECKUE NaMATHUKM B AQraHucTaHe, CBSI3aHHBIE C
Asnmmepom HaBou u rocynapctBoM TUMypHIIOB, U TOKa3aHO, YTO OHM SIBIISIFOTCS
BAJKHBIM MCTOYHHUKOM JJISI U3y4YeHUs IearesibHocTh HaBowu;

b uaeHTHPUUUPOBaHBI W JIOKa3aHbl KaK Ba)KHbIE€ HWCTOYHHUKHU JJIA
HABOMBEJICHUA: PYKONUCh cOOpanus counHennii Anumepa HaBou B A¢dranucrane,
MMEIOIIMI OTHOLIEHUE K Iepuoay TUMypHIOB, a TAKKE UCTOPUUECKUE TAMITHUKH,
TaKue Kak XpamoBbIM KoMIUIekc Xa3patr Anu, Moct HaBou, capnaba Akuna, xay3
baba Banu.

bnarogaps mnpoBeaeHHbIM B AdraHucraHe Hay4dHbIM HCCIIEIOBaHUIM,
MOCBSILEHHBIM JKU3HU U JesTenbHOCTH Aunnmepa HaBom, a Takke myOaukauuu
npousBeneHuit HaBou Ha si3pIkax Aapu/mepcuCKuil U MyIITy, 0OOCHOBBIBACTCS UX
3HAYCHUE C HAYYHOU, INTEPATyPHOI, 00111eCTBEHHO-TTOJIMTHYECKOM TOUKH 3PEHUS B
HaBoMBeneHUU AdraHucraHa.

B wmarepuanax MeXAyHapOJHBIX HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(pEpEeHLUH,
noCBsLIEHHBIX Anuiiepy HaBou, oOcyxpanuch OKOJO MOJYCOTHU JOKJIAIOB O
#u3Hn Haou. OHM ObUIM MOCBSILEHBI MEPEOCMBICICHHUIO MbllieHUs Hasow,
obpaza HaBou B Qosbkiope, a Takke HECKOJIBKUM HOBBIM COOPYKCHHSIM,
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MPUIIMCHIBAEMBIX MOATy. BbISIBIEHA W [0Ka3aHa COBMECTUMOCTb JaHHBIX
pPEY3/IbTATOB C JOCTHKEHUSIMU HAaBOMBEEHUS ¥Y30€KUCTaHa;

VYCcTaHOBIEHO, YTO KU3Hb U TBOpuecTBO Aunmmiepa HaBou mmpoko
OCBEIIAIOTCS B Yy30€KOSI3pIUHOM mpecce AdraHucrana, a TakkKe pPacKpbIBaeTCs
npobiiema ciegoBanuss HaBom u BiustHus HaBou B mon3um y30€KCKHX TOITOB
Adranucrana yepes pa3ianuHble Xy10’KECTBEHHBIE U U300pa3UTEIbHBIC CPEICTRA.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCIAEA0BAHUSA 3AKII0YAIOTCH B CJIeAYIOLIEM:

Kak ¢opMa JTUTEPATYPHOU KU3HH dMOXH TUMYPHIOB COOpaHbI MaTEpUAIIbI O
JUTEPATYPHOU Ccpesie, CIOKUBIICHCS HA TEPPUTOPUU COBPEMEHHOTO AraHucrana,
U JIOKa3aHO MX 3HAYEHHUE B UCTOPHUH OOIICY30€KCKOM JIUTEPaTyPhI;

OBLIIM BCECTOPOHHE HMCCIIEIOBAHbI M BHEAPEHBI B HAY4YHBIM 000pOT 0Opa3iibl
dosbKII0pa, Kak MepBoe MOSIBICHUE JIUTEPATYPHOU JKU3HU Ha Y30€KCKOM SI3BbIKE B
Adranucrane;

CUCTEMATU3UPOBAHBI KCCIENOBAHUSA O JKM3HH M JEATEIBHOCTH Ajuumepa
HaBou B Adranucrane, olleHEH X BKJIa/l B HABOUBEICHHH;

OOBSBIIEHBI HOBbIE HCTOYHUKU APXUTEKTYPHBIX MaMSTHUKOB U COOPYKEHUH,
noctpoeHHbIX HaBou B Aranucrane;

co3gaHa 0a3a JaHHbIX O TUYHOCTU Anumiepa HaBou, koTopas mpeacraBieHa B
apraHCKOM npecce U HayYHO-TTPAKTUYECKUX MEPOINPUSATHUSAX.

JIOCTOBEPHOCTh pe3yJabTaToB HcciaeaoBanus. [lyOmukamuu, mnpecca u
MaTepuagbl MEXAYHapOJHBIX HAyYHbIX KOH(EPEHLUH, MOCBSILEHHBIE XU3HU U
nesrenpbHocTH Anmmiepa HaBou, cuuTaroTCsl JOCTOBEPHBIMH, IIOCKOJIBKY OHHU
HEIOCPEACTBEHHO UCCIIEAYIOTCS ¢ OPUTMHAIIA, OCHOBAHHOI'O HA HENIOCPEACTBEHHOM
y4acTUH aBTOpa HAYyYHO-UCCIIE0BATEIbCKON pabOThl B 3TOM IpoLiecce.

Hayuynasi m npakTHyecKkasi 3HAYMMOCTh Pe3yJIbTATOB UCCJIeI0BAHMIA:
HayuyHasi 3HQUMMOCTb pPE3yJIbTaTOB HCCIEIOBaHHUS OOBSACHSAETCS TEM, YTO OHHU
000ramamT UCTOYHUKHU, CBSI3aHHBIE C U3YUYEHUEM U3HHM U TBOpUECTBa AJMilepa
HaBou B MupoBOM MmacmTabe U OTPa)KarOT OTHOIIEHHE K BEIMKOMY JIEATENO B
PETHOHE, TJI€ OH POIUJICS.

IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTb pPe3yJIbTaTOB HCCJIAEAOBAHUA 3aKIIIOYAETCS B
BO3MOYKHOCTH H3JaHUM COBPEMEHHBIX HK3EMIUISIPOB YYEOHHMKOB U y4eOHBIX
NocOOMi M B MCMOJB30BAHMM HA JICKIIMOHHBIX, MPAKTUYECKUX M JIAOOPATOPHBIX
3aHATHUSX, HAYYHBIX CEMHHapax [JIsi MarucTpoB M OakalaBpOB IO MpeaMeTam
«HaBousenenue», «Teopust Tekcromorum», «Mcropus mutepaTypOBENCHUS,
«IToaTHKa yCTHOTO HAPOJHOTO TBOpUECTBAY, «IIpakTrka pabOThI C TUTEPATYPHBIMU
VCTOYHHUKAMM.

BHenpenue pe3yabTaToB  ucciaegoBaHuii: Ha  ocHOBe  HayudHBIX
pe3yJIbTaTOB, MOJYUYEHHBIX B HMTOI€ HW3Yy4YE€HHsS HaBOMBEACHHS B AdraHucrtane
(0030p 1 aHAN3 UCTOYHUKOB):

BpIsiBIEHBI MCTOPUYECKHE WCTOYHHMKH, TaKME KaK AapXUTEKTypHbIC
NaMATHUKHU, MUHUATIOPHI U 00pa3iibl Kaimurpaduu, cBsa3anHbie ¢ Anumepom HaBou
u snoxoi TumypuaoB B AQranucrane, ¥ CeIaHbl HAyYHbIE BBIBOJIBI O TOM, UYTO OHU
ABJISIFOTCSL OCHOBHBIM ~ MCTOPHUKO-JIUTEPATYPHBIM BAXKHBIM ~HMCTOYHHUKOM LIS
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m3yuenus HaBou. Onu wucnonws3oBanbl B mnpoekte [7-2021020813 «Co3zganue
MHOTOSI3BIYHOTO ~ MYJBTUMEIUWHOTO COOpHHMKA Ha OCHOBE U3YYCHUA U
POJBHKEHUS TBOpUecTBa Anuuiepa HaBou 3a pyOexom», peann3zoBaHHOM B 2021 -
2023 rr. (CnpaBka Ne 04/1-1397 TamkeHTCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA
y30€KCKOTo si3bIKa U muTeparypbl uMenu Anuiepa HaBou ot 30 mas 2024 roga). B
pe3ylbTaTe MaTepHuaibl MPOEKTa TEOPETUYECKH W TMPAKTUYECKH OOOTalleHbI
uHpopMarmeit o padotax Amumepa HaBon B Adranucrane, u3iaHusx pa3HbIX JET,
OIyOJIMKOBAaHHBIX /10 CHX TIOP.

WNupopmanusg 0 HaydHBIX HCCIEJOBaHMSX, NMPOBOAUMBIX B AQraHucTaHe,
IIOCBSILLEHHBIX KU3HU U AesaTesNbHOCTH Anuiiepa HaBou, M Hay4yHbIe BBIBOJBI O
3HAYCHUW TNyOJuKanui mnpousBeneHuit HaBoum B AdranucraHe ¢ HaydHOH,
JUTEPATYpPHOU, OOIIECTBEHHO-TIOIUTUYECKONM TOYKHM 3pPEHMsI HCIOJIb30BAaHO B
npoekte PF-201912258 “Co3manre MHOTrosi3pI4HONM  (y30€KCKOM, pPYCCKOH,
aHTJIMHACKON) 3JIEKTPOHHOU TUIaT(GOPMBI y30EKCKOW JINTEpATyphl” BBIITOJHEHHBIN B
2021-2023 1r. (CmpaBka Ne 04/1-1398 TamkeHTCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
YHUBEpCUTETA y30€KCKOTO S3bIKa U IUTEepaTypbl uMeHn Anumepa Hasou ot 30 mas
2024 ronma). B pesynbrare Marepualibl IPOEKTa OOOTaTHIIUCh TCOPETHUCCKON MU
IPaKTUYECKOH HH(POpMALME MO0 BOMpPOCaM OCBELICHHS KU3HU M TBOPYECTBA
Anumepa HaBou B y30eKos3pI4HOM ITpecce AQraHucraHa.

B wmarepuanax MeXAYHApOJHBIX HAYYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(pEpEeHIHUH,
noceseHHbIX Annepy HaBou, nmpoBoaumeIx B Aranuctane, NOSBISIOTCS TaKUe
HOBBIE CBEICHMS, Kak (QOJbKIOp O Xu3HM HaBou, HOBBIE NpPOU3BENECHUS,
IPUINKCHIBAEMbIE TIO3TY, MOCIEAOBAHWE a(praHMCTAHCKUX Y30€KCKMX IMO3TOB Ha
n033ur0 HaBou u ero BIMSHUEM Ha UX NO3THUYECKOE TBOPYECTBO MPUBEIIN HAYYHO-
TEOpeTUYEeCKUM BbiBojaM. OHU ObUIM HCNONB30BaHbl B Mpoekre Erasmus +
International kal07 Credit Mobility «IlepeBox npoussenenuit Anuinepa HaBou Ha
AQHTJIMUCKUM  s3BIK M TPOJBUKEHHUE €ro MpPOU3BEICHUM 3a pyOekoM»,
peanmzoBanubeiii B 2020-2023 rtomax B yHuBepcutere EOTVOS B Benrpum.
(CopaBka Ne 04/1-1396 TamkeHTCKOrO TOCYyJapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETA
y30€KCKOT0 s13bIKa U uTepatrypbl uMeHn Anuiiepa Hasou ot 30 mas 2024 rona). B
pe3yibTaTe MaTepuaibl NPOEKTa TEOPETUYECKH U MPAKTHYECKH OO0OTralieHb
uHpopMariiet 0 HAy4YHO-UCCIEAOBAaTEIbCKUX  paboTax, TMPOBOJUMBIX B
Adranucrane B XX-XXI Bekax, MOCBSIIEHHBIX JXU3HU U TBOPUYECTBY AJHIlepa
Hagowu.

AnpobGanus pe3yibTaToB UccJae10BaHus. Pe3ynbraThl ucciaenoBanuii ObUIH
0J100peHbI Ha 4-X MEXIYHAPOAHBIX U 3-X pecnyOIMKaHCKUX HAyYHO-TIPAKTUYECKUX
KOH(DepeHInsX.

Iy0aukanust pe3yabTaToB HccJaenoBaHusa. Bcero mo aucceprauuu
ony0suKoBaHO 16 HayyHBIX paboT, B TOM 4YHCIe / CTaTeld B HAYYHBIX M3JAHMSIX,
pexkomenioBanHbIX BAK npu Kabunere MunuctpoB PecnyOnuku Y30ekucTan K
OIMyOJIMKOBAaHUIO OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJIbTATOB JOKTOPCKUX AMCCEpTalUi, B
TOM 4Hciie 3-X peCIyONMKaHCKUX U 4-X 3apyOeKHbIX KypHaJlax.
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Crpykrypa u 00beM auccepranum. Juccepraus COCTOUT U3 BBEJICHHUS,
Tpex rjaB, 3aKJIIOYEHHs, CIHCKAa HCIOJB30BaHHOM nuTepaTyphl. OOmmii oobeM
auccepTanuu coctaBiuser 138 crpanuil.
OCHOBHOE COJEP KXAHUE JTUCCEPTALIMU.

Bo BBengeHun, HMCXOAs W3 aKTyaJlbHOCTH TEMbI, OCBELIAIOTCS CTEIEHb
U3YYEHHOCTH MPOOJIEMBI, €€ B3aUMOCBA3b C IUIAHOM HAy4HO-UCCIEI0BATEIbCKON
paboThl, ee 1enb, OOBEKT, 3aJayd, Hay4yHas HOBW3HA, TEOpeTHYeCKas U
MIPAaKTUYECKasi 3HAYMMOCTb, OCYIIIECTBUMOCTb PE3yJIbTATOB UCCIEAOBAHUA.

[lepas rmaBa nuccepranuu HasbiBaeTcsi «MCTOYHHKHM TBOpYeCTBa B
y30eKkckoM si3bike B AdraHucraHe», a IepBblii maparpad riaBbel «OQ0pa3ubl
HAPOJHOI0 TBOPYECTBa». YCTHOE TBOPYECTBO Y30ekoB AdraHucraHa oYeHb
ooraTo, KpacouHO M pa3HOOOpa3HO, YTO MPHUBIEKAET BHUMAHHE MECTHBIX U
MEXIYHApOJHBIX YUYEHBIX K YIVIyOJEHHOMY H3yYEHHUIO HUCTOPHH, JHUTEPaTypBhl,
KYJbTYphl, COLIMAIBHOM cHUTyaluu u ¢osibkiopa 3Toro Hapona. IIpodeccop
Nuredypr banpaayd, Hemenkuii yu€Hblil, JOKTOP (PHIIONIOTMYECKUX HAYK, HalKcana
JOKTOPCKYI0 nuccepranuio Ha Temy «HapomHele mecHu y30€KOB Ha ceBepe
Adranucrana». AmepukaHckuil yuyeHblii npodeccop Mnwza Cuprayrac HazBalia
CBOIO  cTaThl0 O  (Qoiubkiope  adraickux  y30ekoB  «Tpaaunusmu,
pacnpocTpaHsBIIUMUCA CpeAr Y30€KOB B AOUCIaMCKH nepuoay». I'yuuep SAppunr,
HIBEJCKANA yYEeHbI, OMyOJMKOBaJl CTaThlO, IIOCBSIIEHHYIO 00pa3y KHU3HHU,
KyJbTYpE, A3bIKY, 00bIYasiM U (OJIBKIOPY Y30€KOoB ceBepHOro Adranucrana. Psn
yueHbIX 3 Y30ekucrtana: AuBap Mcmaunmnos, @arrox Abmymnaes, [llax Mancypos,
Apud Ycemanos, Myxammananu Kymmakos, Typa Mupsaes, [1lamupzo Typaumos
BBICKA3aJll HEKOTOPbIE MHEHHMS M Jajdl HHQOpMAIHI0 O s3bIKe, JUTepaType,
Tpaaunusax u Goabkiope adranckux y30ekoB. Tem He MeHee, (OIBKIOp y30€KOoB
Ad¢ranucrana ocTtaeTcs HEU3BEIaHHBIM 3allOBEIHUKOM. OJTa 00JIacTh elle He
MOJIy4HJIa TIIyOOKOTO U BCECTOPOHHETO BHEPEHMUS.

Joxtop Daiizynna Aiimok®, mepBblii apranckuii yd4éHbIN, paboTaBIInii B
ATOI 00JacTH, Ha3BaJ CBOIO MepByo KHUTY «llleneBpbl Hapo1a» U B HEMl MOIPOOHO
NoKa3zaHbl apraHckue y30€KCKHE HapOJHbIE IECHU BO BCeX MX (hopmax: CE30HHO-
oOpsA0BBIE, TPYAOBBIE, IETCKUE MECHU, IECHU O JIIOOBH, C UX XYJI0°KECTBEHHBIMU
0COOEHHOCTSIMHU, 10 cTpode, pudme, Becy U cpecTBam BelpaxkeHus. Takxke Oupys
@ay3un n Kapumymno YHUrok 3allUTHIA JOKTOPCKHE AHMCCEPTALMM HA TEMY
y30ekckoro donpkiopa @opédekoro u Taxopckoro paitoHoB. J[pyroit mucaTens u3
Adranucrana, mokoHsri Caymmx Moxamman Xaccoc, sSIBISICTCS OJHUM H3 TEX, KTO
nucai 00 y36exckoM (obKIope.

[TocnoBuila MIMPOKO HCMONB3YETCS B HApOAHOM TBOpPYECTBE Y30€KOB
Ad¢ranucrana. [TocnoBuiisl (OpMUPOBATUCH YEJIOBEUECTBOM BEKaMHU, Ha OCHOBE
ONbITA, HABBIKOB M MBICJIEH, OHHU SIBISIIOTCA BBIPAKEHHEM HAIPABISIOIINX,

49 Maiizynna, Aiimok. Hapoanble necHu y36exos Adranucrana: Jluc. ... KaHa. GpuioJor. Hayk. - Tamkent, 1987;
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rJIyOOKOTO CMBICIIA, OLEHOYHBIX MYJIPBIX MbIciel. [locioBulibl 6ojiee BaXKHbBI, YEM
JPYTUE KyJbTYPHBIE 3JIEMEHTHI, B ONIPEAEICHUN 00IIEN KyJIbTYpPHON CYIIIHOCTH.

3araku — eIle OJWH WHTEPECHBIM BHJ YCTHOTO TBOpYECTBA araHCKHX
y30eK0oB. Y30€KH TakKe€ BMECTO 3arajJiki HCHOJB3YIOT TEPMHH «UYUCTOH» WU
«TOIIIA MaTay».

Cpenu y36exoB Adranuctana «Cka3kn», U3BECTHBIE KaK MaTall, COCTABIISIOT
OCHOBHYIO 4acTh HApOJHOTO YCTHOTO TBOpYECTBA. Y Y30€KOB €CThb OCOOCHHBIC
CKa3K{, pacCKa3bplBacMple CHEHNUAIBHO Uil JAerel. CKa3ku, paccKa3aHHBIC
B3POCJIBIMU JIETSM, 3aHUMAIOT BaXKHOE MECTO B JETCKOM (hosbkiiope Y30ekucTaHa.
K takum ckazkam otHOCSTCS «COpOK pa3OOMHUKOBY, « XUTpas JIUCa», «ITHEHOK,
«Mypageit», «Anaap koca», «Benukan u gpes» u gpyrue.

Ham xopoiro W3BECTHO, YTO €Ille cO BpeMeH ku3Hu Anumepa HaBou B
HapoJe CTalIM MOSBIATHCS Pa3IMYHbIE MOBECTBOBAHUS U JIETE€H[IbI, CBSI3aHHBIC C
HaBou. B cBoe Bpemss HaBou 3aBoeBan Oombliioe yBaxkeHue B Hapoje. Ero
penyTanus ObljIa HACTOJIBKO BBICOKA, YTO PEMECIEHHUKH UCTI0Nb30BaIu uMst HaBoun
Jutst cObITa cBoeit npoaykuuu. Koraa y HaBou 00aUT yX0, OH IPUBA3BIBAET IJIATOK.
YBuzaeB 310, KEHIMHBI [ epara noBs3any CBOU IUIATKM IO JUArOHAIW M Ha3BaIU
3TOT croco0 3aBs3biBanus «Ho3u Anumiepu». bin3ko K HCTHHE TO, UTO Pa3roBOPbI
0 TaKOM CHoco0€e NMOBSA3bIBAHMS IUIATKA 3apOAMIIUCH B cpene ['epara B HaBOMMCKHIA
nepuoA. AHaJOTHYHBIN B3I MOXKHO CKAa3aTh M O MOMYJIAPHOM B HAPOJIE JIETEHIE
0 «Hasou u I'ynu». HeyauBuTenbHO, 4TO CO31aHUE ITOM JIETEHBI O HEKEHATOM U
OIMHOKOM yxone u3 mupa HaBou Bocxomut k cpene I'epara, rae »xui noot. Takoe
)K€ MHEHME MOXHO CKa3aTh M O Pa3jIMUHbIX aHekaorax o XycenHe bolikapo u
Hagou, a Takke pasIMYHbIX NPENAHUIX U JIET€HIaX, CBa3aHHbIX ¢ HaBon™,

B npowusBenenun HaBou «Me30H yinp-aB30H» OH YIHOMHHAET MOITHYECKHUE
dbopMbl, NpUHAAJIEKAIIME YCTHOMY TBOpPYECTBY Typeukoro Haponaa. K Hum
OTHOCATCS TYIOK, IIECHS, YMHIra, MyxaO0aTHame, Typkuii®:. ['0BOpS O HapOIHBIX
nosTuueckux (GopMax M mecHsx, Hasou mpuBomuT B mpuMmep ImecHo «Ep-&p»,
KOTOpasi Ha3bIBAE€TCA YMHIA U KOTOPYIO MOKT Ha cBajapOax. Mrak, mecHs €p-Ep
NPUCYTCTBOBaJIa y Y30€KOB, MPOKMBAIOIMIMX Ha ceBepe AdQraHucraHa, Kak BO
BpeMmeHa HaBown, Tak u cengac.

Bropoii naparpad nepBoii riaBbl Ha3zbiBaeTcs «Jlureparypa Ha y30eKcKOM
fi3bIKe W ee MCTOYHUKW». B jauccepraumm NOpencTaBiI€Hbl CBEACHUS O
IPOU3BENECHUAX, CO3JaHHBIX KPYMHEHIIMMU MPEICTABUTEISIMU  y30€KCKOM
KJIACCUYECKOM NUTepaTypsl, npoxuBaBmuMu B HOxHoM TypkecTtane, KOTOpPBIU
cerofHs Ha3bIBaeTcs Adranuctanom. B pesynbprate oOpasoBanust Adranucrana B
cepennne XVIII Beka 31ech BBIPOCIIO MHOKECTBO MTO3TOB, CYKUBIIUX TIOPKCKOMY
A3BIKY, JIUTEPAType M KyJbType. JloCcTaTOYHO BCIIOMHUTH TAKHME HMMEHA, Kak
Mesnana Jlyrdu, Cynran Xyceitn boiikapa, Amumep Hapou, 3axupumnaux

%0 551 neca Hapowuiinu (xaspat Mup Anuiuep Hagouii xakuia puBosTiap) Xajix puostiapy. Hamrpra taifépnosuu
M.XK¥paes. Tomkent: Uymmosn, 1991.

51 Amumep Hapowuii. Mykamman acapiap Tymiamu, 20 uiukk. Me3oH yi-aB3oH. 16-toM. — Torkent: ®an, 2000.
—b5.91-93.
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Myxamman ba0yp. Anumep HaBou u Cynrtan Xyceitn boitkapa poaunuce B ['epare,
TJI€ OHU BBIPOCIIA U CO3/1aBaIu MTPOU3BEICHUS.

B Ilakucrane n3nana kaura UoH SAimuna [llnOupranu, ymepiiero B mepBon
nosioBuHe X VII Beka, BMecTe ¢ y30eKCKol ra3enblo, coctosmiei u3 2389 cruxos. B
1993 rony B ®apbs6e Ob1 n3nan quBad Ha 1500 cTUXOB, COCTABICHHBIN HA CTUXAX
nosta XVII Beka Masnano Hemarynminst Maxsu Kaiicapu Ha napu U y30€KCKOM
s3bIKaX. Takke MbI MOKEM TOJIYYUTh WH(OPMAITUIO O TBOPUYECTBE HA TIOPKCKOM
s3bike B Adranncrane XVIII Beka, XOTsa U 4aCTUYHO, O TaKUX Mo3Tax, Kak Haaup
Huszu Kagupu (ITananrnomn), Tanrpubepnu Mopatu, Dman Yyt Xanuda (lax
Baucu), Mup3za [xynaiinymiax Xasuk, Mup3a [llaBkat byxapu, Mynna Huszu
banxu.

JlecsTKM CTUXOTBOPEHUM ObUIM HAMKMCAHbl HA TMEPCHUJICKOM U JapUKHCKOM
s3pikax B Adranucrane B XX Beke. Hampumep, y30ekckue Mo3Thl, KUBIIME Ha
ceBepe AdraHucraHa, nucajiv OOJbIIE CTUXOB Ha MEPCUICKOM SI3bIKE, a €CTh U
TaKue, KOTOpble HAIMCAIM MAJIO WM BOOOIE HE HAMKCAJIA CTUXOB Ha y30€KCKOM
sa3pike. Takas cuTyalus omnpaBJaHa TeM, YTO Tpajulus MUCaTh CTUXM Ha
MEPCUJICKOM f3bIKE CHJIbHA Ha MPOTsKeHWHU BekoB. Ha camom pene, Tak ObUIio B
TEUEHHE HECKOJIbKMX BEeKOB. Hampumep, cuTyanusi HECKOJIBKO H3MEHUJIACh BO
BpeMsi mpaBieHus XyceilHa boiikapa (1469—1506), onHoro w3 mnpaBuTenen
Tumypunos. B 1469 rony Xycelin borikapa 3ans1 TpoH Tumypuos B ropose ['epar
(B ator mepuoxa ropona ['epar m Camapkanj ObLIHM HEHTPAIbHBIMU TOPOJAMHU
TumypusioB). OH paBUII ATUM FOPOJIOM J0 KOHITA cBoel >ku3Hu (1506 r.). 3a Bpemst
€ro mpaBieHUus KyibTypHass cpena ['‘epata 3HauuTenbHO pa3Buiack. Hayka,
VCKYCCTBO M KYJIBTYpa BBILIJIMA HAa HOBBIM YPOBEHb. B 3TOT mepuoa — BO BTOPOM
nosioBuHe XV Beka KyJbTypHas cpeaa [ epaTckoro ABopiia MoaHsIIach Ha BHICOKUN
ypoBeHb. [lepcuckuil S3bIK 3aHsUT BEAYILEE MECTO B XyA0KECTBEHHOM TBOPYECTBE
B OTOH cpefie. B TO e BpeMs CyILECTBOBANa M IMOA3MS HA TIOPKCKOM SI3BIKE Z.
Anumep HaBou mponaranivpoBai TBOPYECTBO HA TIOPKCKOM — CTapOy30€KCKOM
A3bIKE B JIMTEpATYpHOW cpene l'epata W co3mal OKOJO TPUALIATH CBOUX
MPOU3BEACHUN HA TIOPKCKOM SI3BIKE.

V306ekckas nuteparypa B AdraHucraHe, He HAXOJUBIIASCSA MO BIUSHUEM
CoBeTCKOro MpaBUTENLCTBA, (HOPMUpOBAIACh TOJ BIMSHUEM KJIACCUYECKUX
npousBenenuit Anumepa HaBou, 3axupunauna Myxammana baOypa, Hagupsl u
JIPYTUX MOATOB-KIIACCUKOB.

B o6mactu y30ekckoit snmrepatypbl AdraHuctaHa OO0JbIIOC BHUMaHHUE
YACNIAETCS TOATHUECKUM MPOU3BEICHUSM, aKTUBHOCTh B 00JIACTH MPO3bI HE CTOJh
3HAYMTEIbHA, KaK B 00jacTu nmod3un. Komnekims «KutoOHOMa» BKIIOYAaET B ceOs
NPOU3BEACHUSI PA3IMYHBIX HaNpaBiICHUW U TemaTuk. Hampumep, [OeBsATh
MOATUYECKUX MPOU3BEICHUIN SBISIOTCS OPUTMHAIBHBIMU, a TPU IMPO3AMYECKUX
npousBeficHUsT TMepeBeacHbl. OAMHHAIIATE MEMOPAHAYMOB MPEACTABICHBI B

52 Boxunos P. XV acpuune uxxunuu apmu XVI acpnune 6ounapuoa y36ex éa moxcux wevpuamu. Tamxent, 1983;
Dudognion S. “Destins de la litterture turco-persan d”Asie Central, d une renaissance a | autre (1870-1970) ” . ANKA,
Ne22-23 (1994), pp-69-98.

31



MO3TUYECKON U TIpo3andeckoit popmax. Kpome Toro, aABaauars Tpu Npou3BeACHUS,
OTHOCAIIMECS K 00JIacTH s3blKa M A3BIKO3HAHUSA, ABAALATH CEMb OO0pa3LoB,
OTHOCALIMXCS K JMUTEPATypOBEICHUIO W JIPYTUM OO0JacTsIM HayKH, JECATh
WCCIICIOBAHNM, OTHOCSAIIMXCS K HAapOJHOMY YCTHOMY TBOPYECTBY, JBEHAILATh
UCTOYHUKOB, OTHOCSIIIUXCS K UCTOPUH, U CBEACHHUS O BOCEMHAAIATH paboTax Ha
OOIIKE TEMBI TAKKE OBLIM BKIKOYEHBI B BBHINICYKA3aHHBINA COOPHHK S,

B HnacTosiee BpeMsi KOJIMYECTBO KMBYIIMX Y30€KOB B AraHucraHe yxke
HECKOJIbKO CcToJieTud OonbImMHCTBO. Kak m y30exku B Y30ekucrtane, OHU TOXeE
rOBOPST Ha CBOEM JuaiekTe. Y30eku AdraHucraHa, Kak ¥ HEMHOTUE Ipyrue
TIOPKCKHE HaPOIbl, CErOJIHS UCIOJIb3YIOT apaOCcKyto rpaduky. B 3ToM si3bIke Takke
COXPAHWINCh YEPTHI TIOPKCKUX auanekTos®. Ha 5TOM S3bIKE TBOPHMJIM COTHH
MO3TOB M yueHbIX, kak Xamua dapesadu, Dpram YukyH, Hapupu Dapesd, Caun
Axy6 Ton, SAxy6 Baxumm J[Ixy3xonu, Myxamman Amun Matun Anjaxoiiu,
A6nynxakum lapu Jxysxonu, lapuka Epxun, Myxamman Xamum Epxun,
Myxamman Anum Jlabu0, Hypymino Anrail, Myxamman Kozum Amunu, 3ukpyIuio
Nmk, Myxammang Amum Koxkan, Asusymno Apan, Acapymna Bansosmauw,
AOnyncanum Acum, bypxanynnun Hamuk [laxpanu, Hazud [laxpanu u Tamkun
Baxan.>®

['oBOpst 0 3HaueHUM y30€KCKOU uTepaTypbl B AdraHucrane, Mbl CUMTaEM,
YTO HEOOXOANMO YAEIUTh 0CO00€ BHUMAHUE U3JaHUSAM y30€KCKOSI3bIYHON ITPECCHI.
[ToroMmy 4YTO OJHOM W3 TJaBHBIX ocoOeHHOcTerd mnedaTHeIXx CMMUW  sBmsieTcs
o0ecrieueHne KU3HECIIOCOOHOCTH NHCbMEHHOM sureparypbl. OQuiuaibHo
JeATeIbHOCTh adraHCKOM mpecchl Hadanach B 1873-1874 rogax ¢ BbIXOJIa B CBET
ra3etsl «lllamc nun-Haxopy». C 1911 roga Hauana cBoro AesTeIbHOCTh « CUPOIK YJIIb-
ax0ap», ¢ 1929 rona nesTeNbHOCTh Ta3€T PacCHpOCTpaHWIACH HA JIPyTHUe TOpoja.
CraThu, CTUXM M paccka3bl Ha Y30€KCKOM S3bIKE IMyOJIMKOBAJINCh B razerax u
KypHanax «Xanbky», «llapuam», «Uctopus», «lOnmy3» («[tonemn»), «Dopeody,
«dxy3xon», «bemopy»; «Mwmmusatxo-iiu Ouponap», «HUpdon», «Dapxanr-u
Mapaym», «JbxyBanayn». [locne cBepxenus tann6os B 2001 roay, Haunnas ¢ 2003
roja, B Agranucrane JeWCTBYIOT COTHU CPEACTB MacCOBOW MH(OpMAIIUU, PAIHO,
TENEBUICHHS, )KYPHAJIOB, Ta3eT U APYTHX M3JIaHUH®,

HecmoTpst Ha Bce HCKYCCTBEHHBIE YTPO3bl, MHOTHE U3ATENN COTPYIHUYAIN
C y30€KCKMMH HWHTEJUIEKTyallaMd M MHCATENSIMU, MPEOA0JIeBAIM NPEMSITCTBUS,
CyMeJId HENPEPBIBHO M3/1aBaTh ra3eTy, YBEIUYUBATH €€ TUPAXK U JTOXOAUTH [0
gutatene. lllectrannars npousBenenuii Anumepa HaBou Obutn 0myOIMKOBaHbBI B
razere «lOnmys3».

%3 Yarkin M.H. Kitabnama Kitabnama. Kabil: Kitabnama, Horasan Yayinlari, 2010, 71-177.

5 1lik E. Afganistan Cevizcan Bolgesi Cagdas Ozbek Sairleri. (Fatih Universitesi Sosyal Bilimler Enstitiisii Cagdas
Tiirk Lehgeleri ve Edebiyatlar1 Anabilim Dali, Yiiksek Lisans Tezi) Istanbul, 2012. S. 20-23.
5 Oztiirk R. Giiniimiiz Afganistanli 6zbek sairleri. Konya: Palet yayinlar, 2014.
% Nesar Ahmad Tuygho. Afgangstanli 6zbek sagrlerden Taskin Bahayi ve eserleri iizerine bir inceleme yiiksek
lisans tezi. Yiiksek lisans tezi. Nigde, Ocak, 2018, S.17.
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Bropas rmaBa HaydyHOro uccieaoBanus Ha3zbiBaetcs « HayyHble HCTOYHUKHI
araHckoro HaBouBeJeHUsD», IepBbIld naparpad — «[laMATHUKH, CBSI3aHHbIE €
JUYHOCThI0 Asmmepa Haow». Amnmep HaBou — caMOOTBEpPKEHHBII YeNIOBEK,
OKa3aBIIMI BaXHbIE YCIyrd B cdepe COIHAIbHON OJaroTBOPUTEIBHOCTH |
MOAYEPKHYBIINNA BaXHOCTh CTPOUTENIBCTBA OONIECTBEHHBIX 3AaHUi. CHUCOK
MHOTOUYHMCJICHHBIX 3/IaHU{, TIOCTPOEHHBIX UM Ha 0Jaro Hapoja, BKIOYas MEYeTH,
JI0Ma, IIKOJIBI, XaMMaMbl, OMOTUOTEKH, OOTBHUIIEI, TOCTHHUIIBI, BOJOXPAHIIIHIIA,
KapaBaH-capau, MOCTBl U T. ., SIBJSIOTCS TJIaBHBIM JOKA3aTEIbCTBOM B IOJb3Y
ATOTO YTBEPKACHUS.

B mpoussenenun Xonmamupa “Makopum yin-axJiok” cOOOIIaeTcs, 4TO Ha
Tepputopun cerojusamHero Adranucrana u Mpana Anmumepom HaBou nmoctpoeHo
6omnee 370 0IaroTBOPUTENILHBIX COOPYXKEHUH. 13 HUX COXpAHUIIUCH CIAEAYIOIINE:

1. Kymon wormnel Xaspara AOaynBamuma Axmaga uOH Pumku
(6marocnosennoro) (I'epar);

2. Moruna Xa3zparta Mupa A6aynsl anb-Baxuna [laxuna (I'epart);

3. Mag3zoneii Caitnga AOayuisl nOH MyaBuu ubH [Ixadapu Puau (I'epart);

4. 3nanne Hamaknon u boruan HOMKy B paiione ['epara,

5. Meuets [Ixxame I'epara;

6. ITanmomunueckas meuets I'epara;

7. HdepeBenckas meuets YanBop (I'epar);

8. Mag3zoneit Mup Kacuma, nepeBnst Xapmxupa, paiion Ixam (I'epar);

9. Pabar «Caunrbact» (mexay Tycom u ['epatom);

10. Mocrt [Ixy3:xanon (Capurtyin);

11. bacceitn Anumiepa B cene ['op (I'epar);

12. «bacceitn Annxoi» B AHnoiickoM pairione (Popéo).

Takue W3BECTHbIE HCTOPUYECKUE TAMSATHUKH Kak «OOpa3oBaTeIbHBIM
komruieke Mxmocusi» B I'epare, «Ma3oneit Atrap» B Heltmabype, «bubnnorexa
Amupa Amumepa HaBow» u «Mas3oneir AoOnmynpaxmana [[xamu» B ['epare,
«YepenrHeBblli BOAHBIA NyTh UCTOYHMKA» B Memxene, «Moruna Illax Kacumay,
«AnBap TypOar Jxamu», «Xpam NBana Nmama Pe3sr» B Memxene, «KapaBaH-
capaii Canru boct», «Meuers Tapmms», «l'octununa Dchapun», «l ocTuHHUIA
Yenopon» B Memixene, «KapaBan-capait u 6ans «Keipk xu3» B 'epare, «banau
Typyk», «Moct baba Kamans I'epaty, «I'eparckoe meapece @anoxus», «MeueThb
Capaxc» B Melxene u Apyrux, B TO )K€ BpeMsi MOKHO YIOMSIHYTh « KupnuyHsIii
mocT Capunyn», , «Ctynenpkn Xaspara Amm», «AxuHa Cappobacu» B Mazapu
[Mapude xanan, «Hapu [llaxu» B banxe, «bacceiin baba Bamm» B AHIXxyHe ObLITH
BO3BeIcHBI AnniiiepoM HaBou.

Bropoit maparpad BTOopoi rnaBel HaszwbiBaeTcs  «HMccienoBanusi
TBOpUYecTBa Asnmiepa HaBou (ydeHble u myOjamkamum)». Xopouio U3BECTHO,
yto u3zydyeHue Ainumepa HaBou unm HaBouBeAeHHE B AQraHucraHe HE UMEET
noiiroit ucropun. Umst HaBou Obu1o ynoMsiHyTO B mpecce Briepbie ¢ 1950-x roaoB.
Jlo sroro komuu npowusBereHuii HaBou crapoil NMUCBMEHHOCTHIO IPENOAABAIIN
TOJIBKO B JIOMAIIIHEM XO35MCTBE U JOMAIIHUX IIKOJax. HeKoTopeie mo3Thl co3nain
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MyXaMMachl U CTUXU B Ipyrux (popmax, HarMcaHHbIe Ha razeinsax HaBou, HO OHU He
Obl  omyOymKoBaHBI. DaKTHYECKH TEpPBBIM B HCTOpUU  AdraHucraHa
MPOU3BEACHUEM, U3/IaHHBIM Ha y30€KCKOM SI3BIKE, SIBIISCTCS] MOATUYECKUN NUBaH
npasutenss TumypunoB Cynrana XyceiiHa boiikapa (1469—-1506), nucaBmiero
cTuxu moj mnceBaoHumMoMm XyceitHu. [lepas tumorpadus B Adranucrane Obina
ocHoBaHa B 1869 rony Bo Bpems mpasieHus maxa Amupa lllepanu-xana. JluBan
Xyceitau Ol omyOnkoBaH B 1963 roxy, uepes 94 rona mocie OCHOBaHUS TOH ke
tunorpaduu. IlepBbiii cOOpHUK, MOCBSAUICHHBIM XKU3HU U JedaTrenbHOCTH Haow,
Beimen B Adranucrane B 1967 romy®’. B 1978 rony, mocie j1eBoi peBOIIOLUH B
Adranucrane, OTKpbuICsS 0oJjiee MMPOKUNA MYyTh I MyOJUKAIMM TEKCTOB Ha
y30eKcKoi rpaduke.

B nienom, HaunHas ¢ 1960-x romos, adranckue ydeHble M 10 Ceil IeHb BHOCST
YHUKaJIbHBIN BKIIaJ B uccienoBanns HaBou. Cpenn HHUX MOXXHO Ha3BaTh MMEHA
Myxammana Skyb6a Baxumum JIxy3xonu, AOnynxakuma [Mlapus JIxy3xoHwu,
AOnynxas Xabubuii, Aogymisl Koprapa, A6nymiel Pynna, Canna Myxammana
Onuma Jlabuba, Cauga Tamxynnuna Tamkuna baxau, Hypymnel Anrtas u 31oT
CIIMCOK MO>XHO Hpoz[OJDKaTL58. OnHON M3 IIaBHBIX OCOOEHHOCTEN HABOWBEIECHUS
ATOM CTpaHbI SIBISETCS OJM30CTh ITUX YUEHBIX K CTApOYy30€KCKON MUChbMEHHOCTHU U
A3bIKYy Jlapy, apaOCKOM THMCHbMEHHOCTHM HAa NPOTSHKEHUM BCEH HMX KU3HU B
00pa30BaHUU W TTOBCEAHEBHOM HCIOJIb30BaHUU. TO €CTh COXpaHEHUE TEKCTOBOU U
pa3rOBOpHOM  TpaaulUM  CTApoy30eKCKOro  si3blka B AdraHucrase,
poJioJpKaroleiicss co BpeMeH HaBou, mpubiinkaeT HaBOMBEIOB ATOM CTpaHbI K
HaBowu, Hanpumep, Kk pykonucsiMm counHennii HaBou Ha apaOCKoOM si3bIKeE.

B nucceprarnuu ObLIM JaHBI CBEJIEHUS O KU3HU U JESTEIHBHOCTA HEKOTOPBIX
araHCKUX YUEHBIX-HAaBOWBEIOB.

Tpernit maparpad  BTOpoil  rTinaBel  HazwpiBaeTcsi  «Kondepenumuu,
nocesieHnble HaBoum KkKak MCTOYHUKY HABOUBEIEHMS» U aHAJIU3UPYET
KOH(EpEHIIMU, TMOCBAIIEHHbIE XW3HU U JesTenbHocTH Anuiiepa HaBou. Xots
KOJIMYECTBO MEXKIYHAPOIHBIX KOH(MDEPEHINH, MPOBOJUMBIX Ha rOCYAapCTBEHHOM
YPOBHE, MOCBSIIEHHBIX POXKICHUIO MO3Ta KaK BHICOKOW TPHUOYHBI, CBSI3aHHOU C
Anumepom HaBou B Adranucrane, HeBEJIMKO, OHU UMEIOT OOJIBILIOE 3HAYEHUE AJIs
HaBouBeieHUs Adranuctana. [logoOHbIe COOBITHS, CBSI3aHHBIE C AJIMIIEPOM
Hagowu, npounsouu B 1967 rony.

Haxkanyne ro0usnes, cBa3annoro ¢ Hasou — B 1966 rony, psin BOCTOKOBEIOB U3
VY36ekucrana enyt B ['epar, uroOs! mocetuth Mormry Anmiiepa Hasou. M6parum
MymunoB, Kopu Husizu, Baxun 3axunos, Xamug CyneliMan u gp. OHU TPEAOCTaBAT

5 Amup Anumepu Hasouit-@onuit. Mymramun 6ap mapxu 3WHIATHiHA, 0COPY YMPOHHMii, Mandy30T Ba HAMyHaH
Ha3My Hacpu y. ba xymmmm Myxamman Apky6 Boxwuamii XKyzxkonuit. Kobymn, 1346/1967 (xHura Ha gapuiickom
S3BIKE).
% Hanpumep, A6aysuiox Koprap. Amupu ponummMany (Husomuaaus Anvmep Hapowuit). Tlemosap, 1383/2004. 48
6.; Myxamman Omum Jlabu6. Caiipu nap nynéin cuitmoxon Hasowmii (Makmyaiin makoinaxo). KoOym: Mar6aiin
kotu6, 1389/2010. 90 6.; A6aynanmm Hyp Axpopuii. Amup Anmumep Hasowmit. Xupor, 1393/2014. 256 6.; Po3uk
HapaiiBan. Mup Anumep Hasouit. KoOyi, 1397/2019. 56 6.
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uH(poOpMaILMIO 0 MOAroTOBKE AdraHucraHa K Npa3aHOBAHUIO oOWies Amuiiepa
Hagou B Y30ekucrane.

B ¢espane 1991 rona, k 550-netuto co nus poxxaeHus: Anumepa Hasow,
B KabOyne, cromune cocennero AdraHucraHa, Mpoluia HaydHas KOH(EpEHIHs.
[IpounTano 6osee 20 nexuuii. Ho, k coxkanieHnto, 3TH CTaThbl HE U3/1aBAINCh B BUJIE
cOOpHHUKA.

B 2016 rony ouepeanast koHdepeHIus npoiuia B GopMe MEKIYHAPOIHOTO
cuMIiio3uyma B ropoaax Kadyn, Mazapu-1llapud u I'epat B cBsizu ¢ 575-netuem co
nHs poxnaenuss HaBou. Hakonen, B 2021 romy B npeBHem ropoze I'epart, rue
HaBcerga nokouTcs npax Ajgumepa HaBow, mpomen — TpexXJHEBHBIN
MEXKIyHApPOJHbIA HAyYHbId CEMHUHAp, TMOCBAMEHHBIA 580-I€THI0 BEIUKOTO
MbICTUTENS. B HEM NpPHUHSIM y4acTHME Y4YEHbICE HABOWMBEABI M HCCIEIOBATENH,
JUTEPaTypOBEAbl, JIMHIBUCTHI, HCTOPUKH, MHUCATEIU, HEITEAN KyJIbTYypbl H
HCKYyCCTBa U3 Y30€KHCTaHa W BOCHMH JIPYTMX CTpaH. bbUIO MPOYUTAHO OKOJIO
COpOKa JIEKINI 0 KU3HU U JIeITeIbHOCTH HaBou, KOTOpble aKTUBHO 00CYKIaTUCh
y4aCTHUKaMHU.

7-9 anpensa 2021 roga cocrtosuiachk MEXIyHapOHAs HAyYHO-MIPAKTHUYECKAs
KoH(pepeHusa Ha Temy «llepensyuenue mpiciu Anuiiepa HaBowy, mocBsiieHHast
580-neturo co nusa poxaeaus Haowu.

B crapunnom ropope I'epate, rae poauncs HaBou u riie ceiiuac HaXOIUTCS €10
MOTWJIA, TIPOIIJIa KPyIHAs MEXIyHapOoHas HAYyYHO-TIpaKTHUecKash KOHpEpEeHIIUs
Ha TeMy «llepensyuenue wmbicnu Ausmmiepa HaBow» ¢ ydacTHem Y4Y€HBIX-
HAaBOMBEOB, MHUCATEIECH-TIO3TOB, JAEATEIN HAyKU U KyJIbTypbl mpumepHO u3 10
3apyOeKHBIX CTPaH.

[To utoram koH(pepeHIHH ObUT OMyONMKOBaH COOpHHK u3 48 crareil, u3
kKoTopbix 30 HamucaHbl Ha y30€KCKOM s3bIKe, 12 Ha dapu, 4 Ha mymTy U 2 Ha
AHTJIMHACKOM SI3bIKaX.

BeictynmuBmmme  Ha  Mmepompustuum  Memarymna  Opramos, — lyxpar
Cupomxuannnos, M. Taxup 3axup, Anmas YneBu bunnarosa, Cang Baxun Karonn
U Jpyryue TOBOPWIIM O BEJIMYUU T'€HUs, MbicauTenss Anumepa HaBou, o BaxHOCTH
[IEHU3Ma OCTaBJICHHOTO UM JYXOBHOI'O HAcjJeAus U €ro M3y4YeHHs, O Hay4dHO-
UCCIIEIOBATENIbCKUX pad0TaxX, KOTOPBIX CIEAYET BECTH B OOJACTH HABOWBEIACHUS
CEroJiHsi, O TpobiieMax Mepeu3ydyeHus: TBOpUYECKUX Mbicierd Hamoum, ucxons u3
TpeOOBaHMI HACTOSIIETO BPEMEHHU.

CBouMH BIIEUATIICHHSAMH OT I['epaTckoil KOH(MEpPEHIMH B TPECC-PEIIH3e
JeMuTCsl AOKTOp (uomornuecknx Hayk Adrtonmun OpkuHoB: “Kaxkercs, ecTb
CUMBOJIMYECKHUI CMBICII B TOM, YTO U3 TIOE3/IKH B ['epat s mpuBe3 ¢ co00# TpHu TOPCTH
3emui ¢ MoTHIIbI HaBou. Sl mo6aBmi TOpcTh 3eMJIM Ha MOTHUTY CBOETO OTIIA, YIEHOTO
HaBouBena Commpa IpkuHoBa (1930-2009). XoTa emMy UM He yAalOCh MOCETUTH
mormity HaBou, kak JpyruMm ydeHbIM HaBOWBEIaM, JOJs 3eMiud Moruwisl HaBou
nornasa B €ro 3eMHO€ JIOHO. BTopyto 4acTh 51 OTHEC Ha MOTHJIbI CBOMX HACTABHUKOB,
aKaJeMuKa, JT0KTopa QPuIoJIorH4eckux Hayk, mpodeccopa Aszuza Karomosa (1926—
2018) u moktopa ¢uosorudeckux Hayk, npodeccopa Hamxmugauna Komuinosa
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(1938-2012). Tpetsio s mepeman Pycramy J»kab0apoBy, yUeHHUKY HaBOMBEIY,
TOKTOpY (hunocodun mo GumoornaeckuM HaykaM. [IoTomy 9TO, XOTh OH U KUBET
B Y30eKHucTaHe, eMy clieqyeT NpHOIU3UThCS K Topoay, rae HaBou mpoen cBoro
KW3Hb, U K 3eMJie, IJe OH JIekKUT. IIycTh mpomomkaeT TpyJ| CTapliero NOKOJICHUs
HAaBOMBEIOB COXpaHss 3eMio Anumepa Hasou B pykax u B cepaue.”®

Tpethsa TaBa aucceptanuu HasbiBaeTcsi «Pecypcbl HAYYHO-NOIYJISAPHOTO
HaNpaBJ/ieHUsI HABOUBeeHUsD», a ee nepBolii maparpad — «IIpecca Bpemenu —
TpuOyHa HaBouBeleHUs». B sTom maparpade oCHOBHOE BHUMAaHHUE YJEISETCS
CBOEBPEMEHHBIM Tpecc-penu3aM B Adranuctane. OMHUM U3 CaMbIX U3BECTHBIX U
NOMYJISIPHBIX U3JIaHUM sIBIIAETCA )KypHA «FOnay3» (exKeHeAeIbHUK).

«¥Onny3», BrepBble NOsIBUBIIMIKCA HAa HeOe mpecchl AdraHucraHa, Haydaml
U3/1aBaThCsl HA y30€KCKOM U TYPKMEHCKOM s3bIkax B 1978 romy. Ctuxu Anuiiepa
HaBou momenieHsl Ha MEPBOM CTPAHULE €XKEHENEIbHHUKA. | JTaBHBIM pEeIaKTOpOM
ObT HazHaueH mnodT Myxamman AmuH YukyH (1931-2013). B mepBbeie aHU
«¥Onny3a» B KaOyne moj pykoBOJCTBOM TJIaBHOTO pefnakTopa Myxamman AMUH
Y4ykyH K WCHOJHEHUIO CBOMX OOS3aHHOCTEH TMPUCTYNUIU TYPKMEHCKHUE
UHTEIIEKTyalbl Xyaoukyn MHok(B 1979-1984 romax yuuics Ha QakyabTeTe
KYPHATUCTUKU TalllKeHTCKOTrO TOCYJapCTBEHHOrO0 YHHBEpcuUTeTa) U Myxamman
Cunnuk AMunu; y30ekckue uHTemekryansl Aoaysia Pyun, Caun Mkpam Kamans,
AOnynmanHoH TamikuH. [To3nHee OblM omyOauKoBaHbl Ha cTpaHunax «kOmmy3»
«Mamxonuc-yH Hadaucy, «Hacaum-ynp-myxad6at», «JIucoH-yT Taiip», «Xamcay,
«Apbaun», «Max0yO-ynb-kynyo», «MyHmaar», «Bakdus», «Cupomx-yi
MYCIUMUHY», «XaMcar-yiab MyTaxailuppun», «Xonotu Caupg Xacan Appauiepy,
«Tapuxu mynyku Amxamy», «MyHomkoT», «Tapuxu anOuiio Ba xykamoy», «Hazm-
ya JpkaBaxupy», «Xosotu IlaxmaBon Myxammyn», «Me3oH-yn aB30H», «Puconau
TAP aHIoXTaH», «MyxokamaT-yJl JyrataiiH» W Apyrue Mmpou3BeAcHus Auuiiepa
Hagowu.

JlutepaTypHble, XYJIOKECTBEHHBIE, HCCIIEIOBATEIILCKUE, KOMHUYECKHUE,
(GONBKIIOpHBIE TIPOM3BEACHUSI aPraHCKUX Y30EKCKHUX THMcaTeliel W TMOATOB
MyOJIMKOBAJIMCH HE TOJIBKO B )KypHaie «tOmnmy3», HO 1 Ha cTpaHuIax opuIraIbHbIX
Y YACTHBIX ra3eT U *KYpPHAJIOB, CO3JaHHBIX B CTOJIMIIE M pernoHax. OcoOeHHo 3a
nociegnue 30 jer (1990-2020 rr.) KONMMYECTBO TaKUX MYyOJMKAIMH pPE3KO
BO3pocsio. OHU MPUHAIJIEKAT TOCYAAPCTBY WM ONPENEIEHHBIM OpraHu3alusM,
YUPEKICHUSIM WIH TPYINNaM U OTACIbHBIM JIMLaM. 31€Ch Mbl Ha30BEM HEKOTOPBIX
U3 HUX:

Kypnan «Kyéu» (Connie) ocHoBan B 1992 romy B ropome Maiimana — B
nentpe Popédckoit obmactu. OH ObUT OMyOIMKOBAH KyJIbTYpHON KOH(peEpeHUuen
Amupa Amummiepa HaBou 1oj pyKoOBOJACTBOM TIiaBHOro pepakropa Cawnpna
Tamxunnuua Tamkuaa baxau. B 1992 rony B Mazapu-lllapude Obul ocHOBaH
)ypHan «lIpaBUsibHBIN My TH» O PYKOBOACTBOM I'JIaBHOTO peAakTopa MyxaMmmana
Onuma Jlabuba, HO mocne BbIXOJA MSATOTO HOMEPA OH TPEKpaTHil CBOE

% Dpkunos A. “Anmmiep Hagowuit Taamtymuaunr 580 innnrura Garuiuianran XupoT KOH(pEPEHIUsSCUTa Tampud”
/I Alisher Navoiy. Xalgaro jurnal. 2023 3(1). — 5.49-57.
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CYyIECTBOBAaHUE 110 (UHAHCOBBIM NpuumHaM. JKypHan «Ermy» (Cusinue) Taxke
JeCTBOBAJ MO pyKOBoicTBOM JIabuba, mepBbIii HOMEp BhIIIEN B CBET B 1995 roxy.
B 2002 romy B Mazapu-Illapude Obu1 co3znan xypran «Yiayc» (Hapom), koTopbrit
uznaBaics kak «KynprypHas koH(pepeHius Mup3o Yiayroeka» u peJakTHpOBaCs
Xupaaryuion XuaasaroM. B 3ToM ropojie Takke u3aaBalics Ky pHaJI « AHIAIIAY O]
PYKOBOJICTBOM TIJIABHOTO pefakropa Acanymio BamsBonwmxu. XapyH Xopwac,
TOKTOp ¢unocoduu, ObUT TJIABHBIM PEJAKTOPOM €KEHEIENbHOM ra3eTsl «benrny,
ocHoBanHoi B KaOyne B 2005 romy. ExenenenpHuk «3epkano Taxxopucranay
takke Obul 3amymieH B KaOyne B 2007 roay moji pyKOBOJCTBOM TIJIaBHOTO
penakrtopa, nokropa Hayk Hacpymnsl Kazuzane.

Taxke B 2007 romy B Mazapu-lllapude moa pykoBOACTBOM TJIABHOTO
penakropa Onuma Jlabuba 0611 ocHOBaH xypHal «Ko3ry». «Kypanny, u3nansslii B
Maiimane B 2007 romy, Bo3rnaBunl Myxamman Pacyn Optok. B Maiimane
JICVCTBOBaNa €IIe OAWH OCHOBAHHBIM B TOM € roay XypHan «Wmanu» mon
pykoBoactBoM Campma Myxammana Haumma VYiiryna. Emie oauH eXeHeIEIbHUK
«MaiimaHa» Hadan uzaaBarbca B Marimane B 2007 roay, ero Bo3rinasuin Myxamman
Ko3zum Amunu. B 1999 roay Wuostymna [laxup ObUT TVIABHBIM pPEIaKTOPOM
xypHana «Mngu3», BeixoguBmero B Maszopu Illapude. Moxamman Xamumm
XamaaM BO3IUIaBWJI €XEHeIenbHyr rasery «HaBow», ocHoBanHyro B Ma3sapu-
[apude B 2008 roxy.

AMoHyI10 PaxuMu BO3riaBiisul )kypHal «Batangopon», ocHoBaHHbIN B 2006
roay npu MuHuctepcTBe KyinbTypsl U uHbopmaruu. B 2007 romy B ropoje
[lIy6epron Obula co3MaHa e€XEHeNenbHash Tra3era «33ry Tyury», Caun
Cupomxunana KoHe penakTHpoBaid 3TOT KypHaj, KOTOPBIM ObUI H3IaHUEM
«KynbrypHoii konpepennuu 3axupynauna Myxamman baOyp». 'ocynapcTBeHHBIM
exeHenenbHuk «[laému JIxymxypust» u KypHan «MuummsaTxod Oapomap»
(npuHagIEXUT MUHUCTEPCTBY MO J€JaM HApOJOB U IUIEMEH) TAKXKE MMy OIMKOBAIH
CTaTbU U CTUXU Ha y30ekckoM si3blke. Takxke ¢ 2008 roma >xkypHam «AWIBIHY»
«Kondepeniuun  AWObIH»  JACHCTBOBA B Kabynckom, DopbsIOCKOM,
JIxy3mxanckom, CapnynbekoM, banxckom u Takxopckom paiioHax MoOJX
pyKoBOJICTBOM AOaynpaxuma Macymu.

B 2008 rogy 6bU10 cO3AaHO M3IATEIBCTBO CTYJICHTOB y30€KCKOTO OTACIICHUS
dakynpTeTa sA3bIKa U aUTEpaTtypbl bamxckoro yHuBepcutera «bynok» (PoaHuk).
Kypnan «Ynyc», ocHoBanHbli B Kabyse B 2018 rozay, Bosriasuin Moxamman Onum
Koxkan, a xypnan «Bymuc» Bo3rnasun Hamxuoymna Husizu. C 2009 rona xypHai
«IllenxoBeiii myThY», W3maronuiics B Illybeprone, AeicTBYeT Moj pyKOBOJACTBOM
Axmana I>xaBaga 3ope.

B 10 e Bpemst rocynapctBeHHbIe ra3eThl «Doitoo» u «Ky3xon» 3a nocieaHue
rOJIbI TIPOJICTAIM OTPOMHYIO PabOTy ISl y30EKCKOTO s3bIKa W JIMTEPATyphl, Ha
CBOMX CTpaHUIAX YACIUIN 0cO00€ MECTO KU3HU U TBOpuecTBY Anuiiepa Hasowu.

Crnenyer Takke OTMETUTb, M3/IaHUS 3a MpeaeaMu AQraHucTaHa, TakKMe Kak
)KypHall «HynaHao3» MoJi riIaBHBIM pegakTopoM Dpraiia YukyHa B CHIA, xypHan
«ITaiimon» moa rnaBHbIM penakTopoM Kusmuaannom bapinocom Poau B ['epmanun,
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U KypHal «HoByl» moJ IaBHbIM pemakropoM Myxammaaa Onuma Koxkana B
[Takucrane, BHECIH OONBIIYIO YCIYTY B PAacIpOCTPAHEHUU B MHUpPE Y30EKCKOTO
A3bIKa U JINTEPATYpPbl, 0COOCHHO MBbICIIEN U Tpou3BeaeHui HaBowu.

Bropoit  maparpad  Tperbeil  riaBel  HaszpiBaeTcs — «MCTOYHHKH
XY/10:KeCTBEHHOI0 OTHOUIeHUs K TBopYyectBy HaBom» u pacckasplBaeT o
TBOpYECKUX Tpaaunusax Asuiiepa HaBou, npoaoixarommxcs Cpead TBOPILOB
Adranucrana. [lotomy uTO TpaauLIUKU HABOMIICKOTO MEPHO/Ia MTPOJAOIHKAOTCS U 110
ceil neHb B Adranucrane. Bee, oT Mana 10 BelMKa, MUIIYT CTUXU WM 3HAIOT
MHOTME CTUXOTBOPEHHMS Hau3yCcTh. OHM yKpaIllaloT CBOKO pEeUb MTOA3HUEN, HAYYUITUCH
00OCHOBBIBaTh CBOE€ MHEHHE IIUTUPOBAHMEM OTPHIBKOB W3 BO33pEHUN W
CTUXOTBOPECHUHN MPEACTABUTEIICH BOCTOUHOM KJIACCUYECKOM JuTeparyphl. [lotomy
4TO B 00pa3oBaTEIbHOM CUCTEME apraHCKUX IIKOJI, KaK U B CpeJHUE BEKa Ha
MycCyJibMaHCKOM BocToke, moas3us 3aHumaeTt 0oJibiiioe Mecto. [103ToMy moaThl 3TOM
CTpaHbl MHUIIYT CTUXHW, COUMHSISA CTUXH, OHU CTaparoTcsl ObITh IMOXOXXHUMHU Ha
Amnmepa HaBou. OHm Bocxuiarorcss cruxamu HaBoum u crmendar 3a Humu. B
pe3ynbTaTe y30€KCKMe MHTEIUIEKTyanbl B AdraHuctaHe xopomo noMHiIT Hasow.
Cpemnn mostoB, comenmux ¢ mytd HaBou, moxHo otMmetuth omny benuns,
Myxammana Onuma Jlabuba, Mup Myxammanamuna Kypbara, MyxammagamuHa
Matuna Annxyu, Myxammana fxes Xadpusus [xy3xonus, 3ukpuiuia Moy,
['ymomcaxu Bakunzane. Eciu coOpaTh TOJBKO MyXaMMachl, OTKJIMKHA M CTHUXHU-
nojpaxaHusi apraHckux y30€KCKHUX MO3TOB K ctuxam Aumiiepa HaBou, TO 31O
MOKET COCTAaBUTH OJHY OOJIBIITYIO KHUTY.

B 1982 roxy B ropone KaOyn Adranucrana coctosiach BcTpeda— coOpaHue
araHCKMX MOATOB I uTeHus ctuxoB Hasou m mogpaxanus emy®. Io ciaosam
AOmy3yxypa AOmya3usoBa, TBopuecTBO Asmiiepa HaBou cramo s adranckux
MOATOB IIKOJIOW IIO3HAHWUS TalWH MO33UHU. Y30CKCKHE TO3THI, paboTaromue B
Adranucrane, nuuryT OoJibllIeé TO33UMM B apy3€ IO KIACCUYECKON Tpaauluu,
noapaxaroT HaBoum u BOCXMIIAIOTCS €ro mpou3BeAeHUSMHU. Cpelr HUX MOKHO
ormeTuTh Myxammacsl Kapu Hlapadynauna va paaudnsiii razens “Ty3” HaBou u
Myxammana AMuHa YukyHa Ha paaudHbli ra3ens “Xaprus™.

B mpusnoxkeHuu K Hailel McclieIoBaTeNIbCKON paboTe Mbl Jayii 00paslbl U3
MPOU3BEACHUN Y30€KCKUX MOATOB AdraHucraHa, KOTOpPbIE HamMCald Ha3UPbl U
MyBallaxu(akKpoCTUXH) K BEUHBIM razeisisim Anuiiepa HaBou, a Takke IpuIoKuiIn
MyXaMMachl Ha psii raseneid mosta, B ToM uucie: Myxammana Onuma JlabuOa,
Hxananynnuaa Kusmu, I'ynomcaxu Bakwmzone, Myxammana Onmnma Koxkana,
3ukpyiio Umkyna, Myxammana Amuna Yukyna, [llapadynmuna [lapada (Jomma
benuns), Ampada Azumu, Cupomkynand Kone Max0yOymo Typon, Myxamma
Xamum Xammapa, Caun Tamxuanua Tamkun baxam, A6mynbacup Unsrop u
npyrux. YacTh W3 HHUX ONMyOJIMKOBaHA B TOJTUYECKUX COOpPHUKAx, 4acTh — B
ra3erax v )KypHajuaaxX U COUHAIBHBIX CETAX.

80 AGmyasu3oB A. AQFoHHCTOHIA HABOMIXOHIHNK // Y30eKHCTOH anabuéTy Ba cambati. 1982 itin, 12 pepab.
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B Adranucrane MHOTo y30€KCKMX Mo03ToB%Y, W MBI IpemocTaBuM

HEOOXOAUMYI0 MH(POPMALUIO, 9TOOBI I0KA3aTh HAIIE MHEHHE, YTO OHH CJIELYIOT
ctuxam HaBowu n numyT mudupam6sl rasenssm Hapon®?,

3AKJIIOYEHUE

1. A¢dranckoe HaBOMBEACHHE MOXET OBITh YACTHIO M3BECTHOM BCEM HaM
o0nacTu HaBouBeAeHUs. J{0 3TOro BpeMeH! UCTOYHUKHU U CBEJCHUS M0 araHcKoi
HAaBOMBEJEHNUU HE PErIaMEHTHUPOBaIUCh. OCHOBA JJIsI BO3MOXHOCTU BCECTOPOHHE
MOKa3aTh 3TO HAIpaBJiEeHWE HaBOWBeAEHUs OyJeT chOopMHpOBaHA TOJIBKO B TOM
cily4yae, eclii B a(raHCKOM HaBOMBEJICHUU OYIyT BBISBICHBI HCCIEI0BATENH,
VCCIIEIOBAHUS U PA3JIMYHbIE HCTOYHUKHU.

2. YcTHOE HapOJHOE TBOPYECTBO A(PraHCKUX Y30€KOB yXOIUT KOPHSIMH B
ri1yOOKyI0 JpEeBHOCTb. XYHOXKECTBEHHasl JUTEpaTypa M HayuyHble B3IJISAbl B
Adranucrane 6epyT cBOM UCTOKH U3 (osibkiopa. DoiabkiIop Ha TIOPKCKOM SI3BIKE B
Adranucrane BaXeH, TOCKOJbKY OH MUTAET Y30€KCKYIO JIMTEPATYPy B 3TOM CTpaHe,
U €ro BaKHO U3y4YarTh.

3. 31aHus W COOpYXEHMs, mocTpoeHHble Anumepom HaBou Ha 3emie
Adranucrana, UMEIOT YHUKAIbHBIA XapakTep. TpyaHO NpeACcTaBUTh H3y4YEHUE
a(praHCKOM apXxeoJIoTuH 0€3 NaMATHUKOB, TIOCTPOEHHBIX MBICIIUTEIEM U CBSI3aHHBIX
c HUM. XOTs B JAMCCEPTAllMU KpaTko paccMoTpeHo Oosnee 100 mamMsATHHKOB, OHU
TpeOyIOT B JajbHEMNIIEM KOMIUIEKCHOT'O UCCIIEIOBAHMUS.

4. Ocoboe 3Haue€HUE UMEIOT Yy4Y€Hble, MPOBOJUBIIME HCCIIETOBAHUE
nestenbHocT  Anumepa HaBom B AdranucraHe, uW NpOBEIEHHBIE WMHU
uccienoBanus. BriepBbie coOpanbl Ouorpadguueckue u OuOmuorpaduueckue
CBeICHUs 00 UCCIIeI0BATENAX, BHECIIMX BKJIa/ B apraHCKOE S3bIKO3HAHUE, a TAKKe
IPOBEJCHHBIX UMM HCCIEAOBAHUAX S3BIKOB y30€KCKOro, Aapu W mymty. Ha ux
OCHOBE ObliIa MPEANPUHSTA MONBITKA COCTABUThH CITUCKHU.

5. Kon¢epenuuu, nocssimieHHsie Anumepy HaBou, nmpoBogumbie B 3TOM
CTpaHEe, OCTAlOTCA OJHMM M3 OCHOBHBIX HMCTOYHUKOB M3Y4Y€HHUs HABOWBEJICHHUS B
Adranucrane. BaxHoe HaydyHOE 3HA4Y€HHE HMEIOT COOpPHUKH KOH(pepeHUuuin
a(raHCKOro HaBOMBEJICHUS, COCTaBJICHHBIE B PA3HbIE TOJIbl, COCTOSIINE U3 4 TOMOB
u obuero oobema 1557 crpanul.

6. Ilepuoanueckas neyath Ha y30€KCKOM si3bIKe B AraHucTaHe Hayajiach B
1978 romy, B KOTOpOo¥l OBLT OMyOJWMKOBaH psif CTaTeld O TBopUecTBe Aumiiepa
Hapou. Boinbiiyto pons B 3Tom urpaer razera «lOngy3». C 3Toil TOUKH 3peHUs
NeprUoANIECKasl IIpecca cTaja BaXKHOW apeHOW HABOMBEICHUS. Y YHTHIBasK OOJIBIIOE
U BaXXHOE TIOJIO)KEHUE OTOW Tra3eTbl cpeau adraHcKux Yy30eKOB, HETPYIHO
IIPEICTaBUTh €€ 3HAUEHHUE B Ipornarayjie TBopuyectsa Anuiepa Hasowu.

/. Borpoc Xya0’KeCTBEHHOI'O OTHOILIEHHs K TBOpuecTBYy Aunmiuepa Hasou
SBJISIETCS HAITpaBJIeHUEM 0CO00T0 3HaUCHMsI JJ1sl HaBOMBeAeHus. Harncanue cTuxos

61 Labib S.M.O., Nadim M.H. Alisher Navoiyning Xurosonda qoldirgan izlari va adabiy an’anasining davomi //
Alisher Navoiy. Xalqgaro jurnal. 2023 (1). — 5.42-48.
62 Arol A. Navoiyga afg‘onistonlik shoir Olim Labibning nazirasi // O‘zbekistonda ta’lim. 3(25), 2023, B.44.
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IO/ BIMSAHUEM INo33uM HaBom Ha IPOTSIKEHMHM BEKOB, ClENysl €ro CTHXaM,
c(OopMUPOBAJIO BENUKYIO TPAAULIUIO. XOTS 3Ta TPAAULIUA MPOIOIDKACTCS U 1O Cel
JIeHb B Y30€KHCTaHe, €€ pa3Mepbl 3HAYUTEIBHO YMEHBIIWINCh IO CPABHEHUIO C
nepuoaoM 1o Hadana 20 Beka. DTa Tpaauiusl o4eHb BakHa B Adranucrane. [lo
KpallHEM Mepe, KaXAbId JECATBIM JKUTENb JTOM CTpPaHbl IHIIET CTUXU.
BoapmIMHCTBO y30€KOB HANMCABIIME CTUXOTBOPEHMS cieayroT npumepy Hasowu.
OTOT acmeKT MOXeT JaTh MNPEKpacHbId Marepuan Uisi U3ydeHus adraHckoil
MHUQOJIOTHH.
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Abstract of the PhD Dissertation

The aim of this research is to explore the stages of the formation and
development of Uzbek literature in Afghanistan. In particular, it is concerned with
the examination of the developments in studying traditional literature (“lore™), as
the new significant complementary sources for the scientific studies of the
contributions of Alisher Navo’i.

More specifically, the object of this dissertation research is the critical
examination of available manuscripts, published works, inscription on architectural
monuments, proceedings of scientific conferences and coverage of mass media
related to the life and works of Alisher Nava’i in Afghanistan today.

The scientific value and contributions of this research includes the
following:

e Study of the developmental patterns in the Uzbek language folklore of
Afghanistan pertaining to life and works of Alisher Navo’i.

e |dentification and examination of historical monuments associated with the
rule of the Timurid state in Herat (1405-1507) and Alisher Navo’i in Afghanistan.

e Compilation, organization and systematization of all available cientific
research on the life and work of Alisher Nava’i carried out in Afghanistan.

e Documentation and analysis of the publications of Alisher Navoi's literary
writings and all relevant data about them in Afghanistan.

e Discussion and analysis of the proceeding of the international scientific
conferences held in Afghanistan, including the conference dedicated to the 580th
anniversary of Nava’i’s birth held in Herat, in 2021.

e Evaluation and assessment of published articles/essays dedicated to the life
and works of Alisher Nava’i in the Uzbek-language of Afghanistan.

e And finally, the works of Afghan poets inspired by Navoi have been for the
first time discussed and analyzed in this dissertation.

Relevance of this dissertation’s findings to the implementation of
Uzbekistan government’s recent educational and cultural ordinances:

The scientific outcome of this research effort as a part of the Alisher Navo’i
studies in Afghanistan which includes obtaining and analyzing a wide array source-
-such as the description of many historical monuments, shrines, publications and
events celebrating Navoi’s life and accomplishments--meets the requirements of the
decree Number 1Z-2021020813 of Uzbekistan government which was executed in
2023. That is, data and analysis from this dissertation were used in the project:
"Creating a multilingual multimedia collection based on the study and promotion of
Alisher Navoi's work abroad". Also, information on the life and work of Alisher
Navoi appeared in the Uzbek-language press of Afghanistan, especially the works
of Uzbek poets inspired by Alisher Navo’l, utilized in the project, "Creating a
multilingual (Uzbek, Russian, English) electronic platform of Uzbek literature™,
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fulfilled the expectation of the Uzbekistan government regulation Number PF-
201912258, implemented in 2021-2023.

Therefore, this dissertation findings are effectively utilized and theoretically
enriched.

Furthermore, information presented about the historical monuments in
Afghanistan dating back to the Timurid state in Herat (1405-1507) whom Alisher
Navo’i served as an high-ranking political official (vizier)--i.e., the history of their
construction, their location, characteristics and their condition today obtained from
credible sources including research articles and publications devoted to the life and
work of Alisher Navoi in Afghanistan during the twentieth and twenty-first
centuries--were effectively utilized in the Erasmus & International KA107 Credit
mobility project called, "Translation of Alisher Navoi's works into English and
promotion of his works abroad™. This project was carried out at EOTVOS University
of Hungary in 2020-2023.

Relevance and significance of the dissertation topic:

The fields of textual criticism and literary analysis have great importance in
the development of world cultures and human intellectual development. Over the
centuries, the preservation of historical sources and literary cultural heritage stored
in libraries and archives have been important for all times and nations of the world.
By studying historical manuscripts and classical sources, it is possible to collect the
necessary and reliable information about historical progress, patterns of
development, and specific ethnic characteristics of the nations and peoples. In
addition, through such texts, the scientific and artistic merits of the authors of
manuscripts are assessed, their creative contribution understood, symbolic or
spiritual aspects analyzed, and their scientific values explored. Ancient manuscripts
and classical sources of inestimable value are preserved in world-famous libraries
and museums. Catalogs of such rare works are compiled and their copies are
reproduced using the facsimile method. Among them we can find the spiritual
heritage of our own ancestors, holding a strong place in world civilization. This
reality indicates that the history and literary culture of Uzbekistan enjoys a reputation
on a global scale.

In Uzbekistan today, to re-claim the spiritual heritage of the nation, it is more
important than ever to study and widely promote the literary and monumental
architectural heritage left by our ancestors. In particular, the study of the life and
work of Alisher Navo’i, especially, studying his manuscripts stored abroad, and
subjecting them to critical and scientific examination are among the most important
tasks facing Navo’i studies today. Uzbek literature in Afghanistan, and studies of
Navo’1 in that country is little known to the scholars of Navo’i studies in Uzbekistan.
As a result, this dissertation makes a concerted effort to bridge this scientific gap
paying very close attention to the sources of Navo’i studies in Afghanistan.

It is especially important also to note that this dissertation fulfills, to a large
measure, the intents of the following Decrees of the President and Resolutions of
other governance institutions of the Republic of Uzbekistan:

44



e Decree No. UP-4797 dated May 13, 2016, “On the establishment of the
Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher
Nava’i”.

e Decree No. UP-4958 dated February 16, 2017 “On further improvement
of post-secondary education”.

e Resolutions of the President of the Republic of Uzbekistan No. PP-2995
dated May 25, 2017 “On measures to further improve the system of preservation,
research and popularization of ancient written sources”.

e Decree No. PQ-3074 dated June 20, 2017 “On the establishment of the
scientific research center for cultural values of Uzbekistan abroad under the Cabinet
of Ministers of the Republic of Uzbekistan™.

e Decree No. PP-4865 dated October 19, 2020 “On the wide celebration of
the 580th anniversary of the great poet, states man and thinker Alisher Nava’i”.

e Decree No. PP-4877 dated February 4, 2021 “On the establishment of the
Alisher Nava’i International Public Foundation”.

e Resolution of the Cabinet of Ministers of the Republic of Uzbekistan dated
February 16, 2018.

e And adhering to the Resolution No. 124-F, “On holding an international
conference on “Topical issues of studying and promoting Uzbek classical and
modern literature at the international level”, as well as supporting other similar
regulatory legal documents related to cultural and literary research and publication
in Uzbekistan.

In sum, this critical study and analysis of all the available materials and
documents of Uzbek literature in Afghanistan, especially the manuscripts of Alisher
Nava’i's works and other sources from Afghanistan, henceforth neglected by
researchers, is of great importance to the heritage of the Uzbek people in Uzbekistan,
Afghanistan and beyond.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references. The total volume
of the dissertation is 138 pages.
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